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Presentació
L’aportació a l’extensa bibliografia d’autors manacorins que avui presentam,

no deixa d’ésser una petita part de la seva obra literària, i per molt exhaustiu que
pugui ésser aquest treball sobre les obres publicades, tanmateix hi faltaran els arti-
cles a revistes i periòdics, pròlegs i epílegs, conferències, obres de teatre i obres
inèdites, que per alguna circumstància no han vist la llum, tal vegada mereixedo-
res d’algun reconeixement. 

Aquest recull d’autors manacorins limitat per l’espai forma part del catàleg
que em va dur a fer l’afició de col·leccionar els llibres d’escriptors amb “radia-
cions” -com deia Guillem d’Efak-, radiacions que, segons ell, dóna sa Roca des
Castellet. També deia algú, en relació a la gran quantitat d’autors que té aquesta
ciutat, que Manacor és el lloc on hi ha més escriptors per nombre d’habitants.
Hauríem de fer molts de números per saber si realment és així, la veritat és que aquí
hi ha uns cent cinquanta autors que han publicat alguna obra. No sé si és la influèn-
cia de sa Roca o la collita de la llavor sembrada pel mestre mossèn Alcover. 

Per a la present comunicació hem decidit catalogar només les obres d’autors
manacorins publicades dins la primera meitat del segle XX (1900-1950). Dels
autors que tenen obres editades dins les fites assenyalades, n’hi ha quatre que no
varen néixer a Manacor, però són considerats manacorins per tothom, ja que ben
aviat arrelaren a Manacor i hi dedicaren bona part de la seva vida, aquests són: Joan
Aguiló Pinya -nascut a Palma-, Miquel Amer Servera -nascut a Sant Llorenç-,
Sebastià Gelabert Riera , En Tià de sa Real -nascut al terme de Petra-, i Antoni
Vicenç Santandreu Font, de Son Garbeta -nascut a Son Carrió-. Tots sabem que en
aquells temps Sant Llorenç pertanyia a Manacor, però hi ha altres escriptors llo-
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alzamiento carlista en Mallorca; Sa Llorensada, es Rebunbori o es Renou de
Manacor de 1835, del Sr. Gabriel Fuster; La Orden de Predicadores en Manacor,
del Pare Benet Tomàs Riera, i Monografia històrica del Sant Cristo de Manacor,
de mossèn Antoni Truyols.

Respecte dels autors més prolífics, cal esmentar el professor Miquel Porcel
Riera, impulsor a Mallorca de l’escola graduada i de les colònies escolars al Port
de Sóller. Els seus llibres de text assolien uns tiratges de mil·lenars d’exemplars;
de la llista, uns vuitanta títols són seus. 

Mossèn Alcover, a més de les obres de lingüística, rondalles i contarelles
populars prou conegudes per tothom, també va publicar algunes biografies, obres
hagiogràfiques i d’història balear. En aquests cinquanta anys, en total, en va publi-
car setanta-una. 

Cal fer menció del gran nombre d’obres publicades per l’erudit pare Andreu
Fernández Truyols -n’hem catalogades trenta-cinc-, estudiós de la vida de Jesucrist
i expert en temes bíblics. 

Seria interessant posar fil a l’agulla per enllestir i publicar una completa, tant
com sigui possible, bibliografia d’autors manacorins i d’obres sobre Manacor i així
treure a la llum i donar a conèixer a les properes generacions les obres dels nostres
escriptors que romanen dins l’oblit.

JOAN AGUILÓ PINYA, Pvre.
(Palma 1860 - Manacor 1924) 
Manacorí d’adopció

-Poesies. 1903 (Palma. Tip. de F. Guasp. 15 pàgs., 15x9’5 cm.) Aquestes poesies
també foren publicades al Diario de Mallorca en forma de col·leccionable, for-
mant part del llibret “Recort del Certamen Literari que’s va celebrá en el Teatre
Principal dia 14 Agost de 1903 ab motiu de les Fires y Festes”

-L’Angel de Natzaret. 1910 (Felanitx. Estampa de Barthomeu Reus. 124 pàgs.+1
làm., 20x11’5 cm.)

-Llibre de la vida de N. S. Jesucrist. 1914 Primera edició. “Obra premiada en el
Certamen hagut entre’l Clero de Mallorca per edicte del Ilm. y Rm. Sr. Doctor D.
Pere Juan Campins Bisbe d’aquesta Diócessis l’any del Senyor de MCMII”
(Felanitx, Mallorca. Imprenta d’En Bartomeu Reus. 676 pàgs., 20x13 cm.)

-Basílica cristiana primitiva en el paratge de Son Peretó, a Manacor. 1920
(Barcelona. Edit. Institut d’Estudis Catalans. Separata de l’“Anuari de l’Institut
d’Estudis Catalanas”, tom VI, MCMXV-XX, 10 pàgs., il·lus. amb 27 fotogravats,
32 cm.)
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rencins de la mateixa època que no són considerats manacorins, per exemple,
mossèn Salvador Galmés.

Els criteris que hem seguit per a la confecció d’aquesta llista, quant a les obres
a incloure, són: obres publicades per l’autor -siguin llibres, fullets o separates-,
obres traduïdes per l’autor i traduccions de les seves obres. Hem descartat els tre-
balls més o menys extensos publicats dins una altra obra. 

La metodologia emprada és ben senzilla. Prescindim de la biografia de l’au-
tor per no allargar-nos massa -només iclourem les dades personals i el pseudònim
si en té-; aquests estan ordenats alfabèticament, seguits dels títols ordenats cro-
nològicament amb l’any i l’edició en el cas que no sigui l’única. Per a les fitxes
dels llibres hem fuit de tecnicismes i claus d’arxius i biblioteques, i des del punt de
vista de col·leccionista hem volgut donar la màxima informació que hem trobat,
amb alguna observació sobre edicions especials, autors dels pròlegs o de les il·lus-
tracions, el lloc on s’ha editat, l’editorial, la impremta, la col·lecció i el número, si
duu il·lustracions o làmines, el nombre de pàgines i les mides en centímetres.
Mossèn Alcover era més primmirat i anotava les mides en mil·límetres, i així estan
les seves obres respectant el seu criteri. Les dades entre parèntesi estan escrites
com en el llibre, per això algunes avui són incorreccions ortogràfiques. 

Fent balanç d’aquests cinquanta anys d’obres i d’autors manacorins, ens tro-
bam que hi ha 33 autors i uns 300 títols, sense comptar les diferents edicions d’un
mateix títol. D’aquests 300 títols, no és d’estranyar que un gran nombre d’obres
siguin de temàtica religiosa, ja que 18 dels autors eren eclesiàstics. Quant a obres
editades en la nostra llengua, un 27 per cent estan escrites en català. En castellà hi
ha un 69 per cent i un 4 en altres llengües. Els anys amb menys producció literària
varen ésser el 1905 i el 1938 amb una sola obra; el 1904 i el 1948 amb dues obres;
els anys amb més obres editades foren l’any 1926 amb vint obres i el 1902 amb
desset obres. Des de l’any 1922 a 1932, aquests onze anys foren d’una gran pro-
ducció literària, ja que es varen publicar cent quaranta-vuit llibres, pràcticament la
meitat del total d’aquests cinquanta anys que hem catalogat. 

Aquestes dades són relatives, ja que a l’hora de catalogar les obres d’autors
que ens han deixat correm el risc de deixar fora algun títol, o fins i tot al contrari,
d’incloure’n algun que no és seu, i més quan l’autor per modèstia no firma l’obra
amb el seu nom, sinó que ho fa amb un pseudònim. El pare Joan Baptista Juan
deixà dins l’anonimat alguns dels seus llibres emprant el pseudònim Por un Padre
de la Compañia de Jesús, adoptat per altres pares del mateix orde.

Els gèneres que hi trobam a faltar o estan molt poc representats, sobretot com-
parats amb la segona meitat del segle XX, són la novel·la i la poesia. 

Pel que fa al tema de la Guerra Civil, Francesc Ferrari Billoc publicà algunes
obres mancades d’una certa imparcialitat. Quant a obres referides a Manacor,
només en trobam una dotzena, les més representatives possiblement siguin Un
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Tom XII 1921-22 (Ciutat de Mallorca. Estampa de N’Antoni Rotger, devers 300 pàgs.,
225x162 mm.)
Tom XIII 1923-24 (Ciutat de Mallorca. Estampa de la Viuda d’En Sebastià Pizà i Estampa de
N’Antoni Rotger, 376 pàgs., 225x162 mm.)
Tom XIV 1925-26 (Ciutat de Mallorca. Estampa de Mn. Alcover, devers 300 pàgs., 225x162
mm.)

-Impresions de Viatge: Eixida p’el Reyne de Valencia de 1902. Desde Oriola
fins a Tortosa. 1902 “Folletí d’el Diario de Mallorca”. (Palma de Mallorca. Edit.
Diario de Mallorca. Estampa de Sanjuan, germans. 181 pàgs., 164x100 mm.)

-Las cosas en su punto. Refutación de los errores de un sacerdote publicista
(D. Segismundo Pey-Ordeix, Pbro.) contra tres fallos del Ordinario de
Mallorca, por Dikétimo (Antonio M.ª Alcover, Pbro.). 1902 (Palma. Tipografía
de Felipe Guasp. XII+536 pàgs.+1 full de taula, 232x163 mm.)

-Questions de llengua y literatura catalana. 1903 (Palma. Estampa de ca’n
Amengual y Muntaner. Separata del “BDLC”, volum I, pp. 209 a 560, 225x162
mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover
Pre.) Tom IV. 1904 Primera edició. (Ciutat de Mallorca. Tipogr. Catòlica de
Sanjuan, Germans. VIII+328 pàgs., 204x130 mm.)

-Sermó de la Conquista de Mallorca: que predicá dia 31 de desembre de 1904
en la festa que’n celebra la Seu mallorquina a despeses de l’Escm.
Ajuntament de Palma lo M. I. Moss. Antoni M.ª Alcover, Pre. Vicari General
de la Diòcesi. 1905 (Ciutat de Mallorca. Estampa d’En Joseph Tous. 44 pàgs.,
212x150 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines de Mn. Antoni M.ª Alcover. Tom I. 1906
Aquesta obra conté la meitat de les rondalles que formen el tom II de 1897, pre-
cedides del pròleg especial per a aquesta edició, i seguides d’un vocabulari de les
paraules i frases més males d’entendre per un qui no és mallorquí. (Palma.
Estampa de n’Amengual i Muntaner. XXXII+208 pàgs., 190x123 mm.)

-Conducta Política que s’imposa avuy a n·els Catòlichs. 1907 “Conferencia en
el Comité de Defensa Social de Barcelona que doná el M. Illtre. Sr. Dr. Antoni
M.ª Alcover, Pre. Vicari General y Canonge Magistral de Mallorca, President del
Primer Congrés Internacional de la Llengua Catalana”. (Barcelona. Edit.
Tipografia L’Anuari de l’Exportació. 31 pàgs., 212x135 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines de Mn. Antoni M.ª Alcover. Tom II. 1907
Segona edició. És la continuació del tom I de 1906, i conté la segona meitat de les
rondalles del tom II de 1897. (Palma. Estampa de n’Amengual i Muntaner. 196
pàgs.)

II Jornades d’estudis locals de Manacor  Aportació a la bibliografia d’autors manacorins (1900 - 1950)

405

ANTONI MARIA ALCOVER SUREDA, canonge
(Manacor 1862 - Palma 1932) 
Pseudònims: Jordi des Recó, Dikétimo i En Revenjolí

-Costums de la pagesía: Les festes de Nadal. 1900 (Palma de Mallorca. Estampa
de Sanjuan, Hermanos. 50 pàgs., 20 cm.)

-Lletra de Convit que a tots els amichs d’aquesta llengua envía Mossèn Antoni
M.ª Alcover, Pre. Vicari General de Mallorca. 1901-1902-1902 També fou
publicat el 1901 al Butlletí de la Societat Arqueològica Lul·liana, pp. 73 a 114 del
Volum IX. 
Primera edició 1901: (Palma. Estampa de Felip Guasp. 46 pàgs.+1 full, a dues
columnes, 270x187 mm.) 
Segona edició 1902: Edició de 500 exemplars. (Barcelona. Edit. Centre
Excursionista de Catalunya. Imp. Estampa La Catalana de J. Puigventòs. 45
pàgs.+1 full, 28 cm.)
Tercera edició 1902: (Palma. Impremta Amegual i Muntaner. 46 pàgs. a dues
columnes, 271x187 mm.)

- Impresions de Viatge: Aplech d’articles publicats demunt Diario de Mallorca
(Abril-Agost de 1901), de l’exida feta per Catalunya, Reyne de València,
Madrit, Toledo. l’Escorial, Saragossa y el Rosselló. 1901 “Folletí d’el Diario de
Mallorca”. (Palma de Mallorca. Edit. Diario de Mallorca. 51 pàgs., 320x225
mm.)

-Bolletí del Diccionari de la Llengua Catalana. de 1901 a 1926 “El publica
Moss. Antoni M.ª Alcover per promoure y dur a cap la formació del lècsich d’a-
quexa llengua”. A la segona època, tom XV al XVIII fou redactat per Francesc de
B. Moll, aquesta època abraça des de l’any 1933 a 1936.

Tom I 1901-03 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom II 1904-05 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, 408 pàgs.+2 fulls de taula,
225x162 mm.)
Tom III 1906-07 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom IV 1908-09 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom V 1908 Extraordinari (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, 391 pàgs., 225x162
mm.)
Tom VI 1910-11 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom VII 1912-13 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom VIII 1914-15 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom IX 1916-17 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom X 1918-19 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
Tom XI 1920 (Ciutat de Mallorca. Amengual i Muntaner, devers 300 pàgs., 225x162 mm.)
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-Aplec de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover,
Pre.) Tom III. 1913 Segona edició. (Barcelona. Edit. Ibèrica. Estampa de “La
Sinceridad”, Sóller. V+319 pàgs., il·lus., 230x143 mm.)

-Aplec de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover
Pre.) Tom I. 1915 Segona edició. Conté totes les rondalles que formen el tom I
de 1896, més la titulada “Un pas que li succeí a sant Pere”. Van precedides dels
dos pròlegs que ja encapçalaren el tom I de 1906. (Ciutat de Mallorca. Estampa
d’en Sebastià Pizà. XVI +XXV +274 pàgs., 230x143 mm.)

-Pertret per una Bibliografía Filològica de la Llengua Catalana dels temps
més antic fins a 31 de desembre de 1914. 1915 “Apendic an el tom VIII del
Bolletí del Diccionari de la Llengua Catalana”. (Ciutat de Mallorca. Estampa de
N’Amengual i Muntaner. CXIV pàgs., 225x162 mm.)

-Vida de Rdm. i Illm. Sr. D. Pere Juan Campins i Barceló Bisbe de Mallorca.
1915 (Ciutat de Mallorca. Estampa d’En Felip Guasp. 207 pàgs.+4 de taula,
160x116 mm.)

-Contarelles d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª Alcover). 1915 Segona edi-
ció, molt modificada. Va augmentada amb un extens treball folklòric titulat
“Corema, Setmana Santa i Pasco”. (Ciutat de Mallorca. Estampa de N’Amengual
i Muntaner. XII+608 pàgs., 162x110 mm.)

-Aplec de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover
Pre.) Tom VII. 1916 (Sóller. Estampa de “La Sinceridad”. 319 pàgs., il·lus.,
230x143 mm.)

-Museo Arqueológico Diocesano de Mallorca. 1916 (Palma de Mallorca. Tipo-
Litografia de Amengual y Muntaner. 30 pàgs., 21 cm.)

-Rondalles Mallorquines. 1917 (Barcelona. Edit. Il·lustració Catalana. Estampa
La Renaixensa. Col: “La Lectura Popular”, núm. 196, pp. 97 a 128, 1 làmina,
200x125 mm.)

-Ortografía Catalana simplificada. 1918 (Ciutat de Mallorca. Estampa de
N’Amengual y Muntaner. 16 pàgs., 220x160 mm.)

-Bibliografía filológica de la lengua catalana. 1919 (Madrid. Edit. Tipog. de la
Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos. Separata de “R.A.B. y M.”. 18 pàgs.,
25 cm.) 

-Don Jusep M.ª Quadrado. Sa vida i ses obres: ab motiu del primer centenari
de son neixement: (14 juny, 1819 - 6 juliol de 1896. 1919 (Ciutat de Mallorca.
Estampa de N’Amengual i Muntaner. VIII+396 pàgs.+2 fulls, 225x140 mm.)
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-Glosades de l’amo Antoni Vicens Santandreu de So’n Garbeta. Les publica
amb un pròlech Mossèn Antoni Mª Alcover. 1907 (Palma. Estampa de
N’Amengual y Muntaner. 96 pàgs., 194x123 mm.)

-Impresiones de un Viaje por Alemania. 1907-1908 Articles publicats a la
“Gaceta de Mallorca” vol. I, 10 de juliol de 1907-2 febrer de 1908. Articles sobre
D. Jaume el Conqueridor amb ocasió del VIIè Centenari del seu neixemet. (Palma
de Mallorca. 54 pàgs., 318x215 mm.)

-Estracte del Estudi sobre pronunciació llatina publicat pel M. I. Sr. Dr. D.
Antoni M.ª Alcover al número de maig-juny del 1908 (T. IV N. 4) del “Bolletí
del Diccionari de la Llengua Catalana”, fet ab permís del autor per La Veu
de la Comarca de Tortosa. 1908 “pel M. I. Sr. Dr. D. Antoni M.ª Alcover”.
(Tortosa. Imp. de Francisco Biarnés. 24 pàgs., 16 cm.) 

-Dietari de l’exida de Mn. Antoni M.ª Alcover a Alemánia y altres nacions
l’any del Senyor 1907. 1908 Ocupa tot el volum Vè “extraordinari” del BDLC.
(Ciutat de Mallorca. Estampa de N’Amengual y Muntaner. 391 pàgs., 225x162
mm.)

-Por la causa de la Iglesia, de España y de Mallorca. 1909-1910 Articles publi-
cats a la “Gaceta de Mallorca” vol. II, 8 novembre de 1909-28 febrer de 1910.
(Palma de Mallorca. 54 pàgs., 333x215 mm.)

-Aplech de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover,
pre.) Tom V. 1909 Primera edició. És tirada apart, i amb paginació especial deL
BSAL. (Ciutat de Mallorca. Estampa d’En Felip Guasp i Vicens. XVIII+360
pàgs., 193x127 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover
Pre.) Tom VI. 1913 Primera edició. (Palma. Estampa d’en Sebastià Pizà. 322
pàgs., 212x130 mm .)

-Normes ortogràfiques per escriure en català acomodades a les modalidats
característiques dels dialectes balears. 1913 Dues edicions. 
Edició de 1913: (Ciutat de Mallorca. Institut d’Estudis Catalans. Estampa de
N’Amengual y Muntaner. 22 pàgs., 213x150 mm.)
Edició de 1913: (Barcelona. Institut d’Estudis Catalans. Tipografia L’Avenc. 14
pàgs., 22 cm.)

-Aplec de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Antoni M.ª Alcover
Pre.) Tom II. 1913 Segona edició. És reproducció del tom II de 1897, amb afe-
gitó de la rondalla “Es reim del rei moro amb set pams de morro”. (Barcelona.
Edit. Ibèrica. Estampa d’en Sebastià Pizà. Palma. VIII+318 pàgs., 230x143 mm.)
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-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom VIII. 1924 Primera edició. “Ab dibuixos d’En Francesch de Borja
Moll”. (Barcelona. Llibreria Alvar Verdaguer. 6 fulls+167 pàgs., il·lus., 229x144
mm.)

-Vida abreviada del Bt. Mtre. Ramón Llull. 1924 “Sermó que per comanda de
l’Exm. Ajuntament de la Ciutat de Mallorca predicà a l’esglèsia de Sant Fran-
cesch de Assis de dita ciutat día 3 de juriol de l’any del Senyor 1924 lo M. I. Mn.
Antoni M.ª Alcover, Degà de la Seu de la mateixa Diòcesi”. (Ciutat de Mallorca.
Estampa de D. Jusep Tous. 24 pàgs 165x104 mm.)

-Sur les origines de la race baléare et sa bibliographie historique par Antoine
Mª Alcover. 1924 (Montpellier. Edit. Société des Langues Romanes. Separata de
“La Revue de Langues Romanes de Montpeller”. 12 pàgs., 226x140 mm.)

-Breu exercici del Camí de la Creu. (Via-Crucis). 1924 “Ab gravats de D. Juan
Llimona i ab lo Via-Crucis en vers de Mn. Miquel Costa i Llobera”. (Ciutat de
Mallorca. Estampa d’Amengual i Muntaner. 58 pàgs.+3 fulls, il·lus., 128x81
mm.)

-Discurs que lo M. I. Mn. Antoni M.ª Alcover lletgí dia 31 de desembre de 1923
davant l’Excm. Ajuntament de la Ciutat de Mallorca i les altres Autoritats
locals, en elogi de D. Tomàs Forteza i Cortès ab motiu d’haver-lo anomenat
dit Ajuntament Fill Il.lustre d’aqueixa Ciutat. 1924 (Palma. Estampa de D.
Jusep Tous. 19 pàgs., 274x187 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom IX. 1926 Primera edició. “Ab dibuixos d’En Jusep Moll i
Casesnoves. (Barcelona. Llibreria Alvar Verdaguer. Estampa de Mn. Alcover. 159
pàgs., il·lus., 230x144 mm.)

-La flexió verbal en el dialectes catalans. Recollida personalment a 149 pobla-
cions per Mn. Antoni M.ª Alcover / recopilació y elaboració sistemàtica, prò-
leg y notes per Francesch de B. Moll. 1929-1930-1932 Quatre fascicles.
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-A tots els amadors de la llengua catalana. 1919 (Palma de Mallorca. Edit.
BDLC. Imp. Tipog. Amengual i Muntaner. Separata del “Bolletí del Diccionari de
la Llengua Catalana. Menció de la responsabilitat extreta de la GEC”. pp. 254 a
340, 23 cm.)

-El latín como punto de partida: para el estudio científico de las lenguas
romances. 1919 “Conferencia de M. I. Sr. D. Antonio María Alcover en la Real
Academia de Jurisprudencia y Legislación, leída en la sesión pública del 14 de
mayo de 1919 ”. (Madrid. Establ. Tipográfico de Jaime Ratés. V+49 pàgs.,
220x155 mm.)

-Algo sobre la biografía y bibliografía de don José María Quadrado. 1920
(Madrid. Impr. de la “Rev. de Arch., Bibl. y Museos”. 35 pàgs.+1 làm., 244x170
mm.)

-Homenaje a la gloriosa memoria del polígrafo Balear D. José Maria
Quadrado en el Primer Centenario de su Natalicio (14 Junio 1819) tributado
por la intelectualidad mallorquina en el salon de sesiones del Ayuntamiento
de Palma dia 23 de noviembre de 1919. 1920 (Palma de Mallorca. Tipografia
de Amengual y Muntaner. 8 pàgs., 227x145 mm.)

-Los Mozárabes Baleares. Lo que nos dicen de su existencia la sana crítica his-
tórica y la filología para el II Congreso de Historia de la Corona de Aragon
en Huesca 1919. 1922-1930
Primera edició 1922: (Madrid. Tipogr. de la “Revista de Archivos, Bibliotecas y
Museos”. Olózaga, S. 67 pàgs., 235x165 mm.)
Segona edició 1930: (Palma de Mallorca. Escuela Tipográfica Provincial. 59
pàgs., en 4ª.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª Alcover)
Tom IV. 1923 Segona edició. “Ab dibuixos d’En Francesch de B. Moll”. (Ciutat de
Mallorca. Estampa de n’Antoni Rotger. VII+160 pàgs., il·lus., 230x144 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom VI. 1923 Segona edició. “Ab dibuixos d’En Francesch de B.
Moll”. (Ciutat de Mallorca. Estampa de n’Antoni Rotger. 168 pàgs., il·lus.,
230x144 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom V. 1924 Segona edició. “Ab dibuixos dels germans en Francesch
de Borja i En Jusep Moll i Casesnoves”. Conte només una part de les rondalles
contingudes al tom V de 1909, però en conté algunes que no figuraven en aquell.
(Barcelona. Llibreria Alvar Verdaguer. Imp. Pizà. 3 fulls+193 pàgs., 3 fulls,
il·lus., 230x144 mm.)
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Fascicle I. 1929 (Barcelona. Biblioteca Balmes. Publicacions de L’Oficina
Romànica. Extret de l’Anuari de 1929, 2 f.+112 pàgs., 250x167 mm.)
Fascicle II. 1930 (Barcelona. Biblioteca Balmes. Publicacions de L’Oficina
Romànica. Extret de l’Anuari de 1930, pp. 113 a 208, 250x167 mm.)
Fascicle III. 1932 (Barcelona. Biblioteca Balmes. Publicacions de L’Oficina
Romànica. Extret de l’Anuari de 1931, pp. 209 a 304, 250x167 mm.)
Fascicle IV. 1932 (Barcelona. Biblioteca Balmes. Publicacions de L’Oficina
Romànica. Extret de l’Anuari de 1932, pp. 305 a 368, 250x167 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom X. 1929 “Ab dibuixos d’En Jusep Moll Casesnoves y Francesch de
B. Moll”. (Ciutat de Mallorca. Estampa de Mn. Alcover. 184 pàgs., il·lus.,
228x144 mm.)

-Diccionari Català-Valencià-Balear. Tom I (A-arq). 1930 Primera edició.
“Inventari lexical y etimològich de la llengua que parlen Catalunya Espanyola y
Catalunya Francesa, el Regne de València, les Illes Balears y la Ciutat d’Alguer
de Sardenya, en totes ses formes literàries y dialectals, antigues y modernes. Obra
iniciada de Mn. Antoni M.ª Alcover. Redactat de Mn. Antoni M.ª Alcover y En
Francesch de B. Moll. Il’lustrat ab 240 dibuixos d’En F. de B. y En Jusep Moll y
Casasnovas. 15,732 articles, entre els complets y els de referència”. Introducció
dels autors. (Palma de Mallorca. Imprenta de Mn. Alcover. LXXI+838 pàgs.+2
desplegables, il·lus., 27’5x19 cm.)

-Vida abreviada de Santa Catalina Tomassa. 1930 Primera edició. “Escrita de
Mn. Antoni Mª. Alcover, Pre. ab dibuixos d’En Pere Càfaro y d’En Francesch de
B. Moll”. (Ciutat de Mallorca. Estampa de Mn. Alcover. VIII+196+3 fulls, il·lus.,
18’5x12 cm.)

-Las fuentes históricas de la reconquista de Mallorca. 1930 Dues edicions.

Primera edició 1930: (Madrid. Tipografía de Archivos, Bibliotecas y Museos. 32
pàgs., en 4ª.)

Segona edició 1930: (Palma de Mallorca. Escuela Tipográfica Provincial. 21
pàgs.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi d’es Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom XI. 1930 Primera edició. “Ab dibuixos d’En Josep y En Francesch
de B. Moll”. (Sóller. Obrador de Mtre. Salvador Calatayud. 197 pàgs., il·lus.,
228x144 mm.)

-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi d’es Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom XII. 1931 Primera edició. “Ab dibuixos d’En Jusep Moll i
Casesnoves”. (Sóller. Obrador de Mtre. Salvador Calatayud. 189 pàgs., il·lus.,
225x144 mm.)
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1- Les primeres edicions de les Rondalles Mallorquines avui són autèntiques rareses bibliogràfiques. Aquesta sego-

na edició del cinquè volum és de l’any 1924. 
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-Rondalletes del Nou Testament. 1950 “Tiratge especial dedicat a l’escola del
professor Antoni Jaume del col’legi de PP. Escolapis de Barcelona”. (Palma.
Editorial Moll. Gráficas Miramar. 23 pàgs., 19’5x12’5 cm.)

-Diccionari Català-Valencià-Balear. Tom III (cas-cuy). 1950 Primera edició.
“Inventari lexical i etimològic de la llengua que parlen Catalunya Espanyola i
Catalunya Francesa, el Regne de València, les Illes Balears i la Ciutat d’Alguer de
Sardenya, en totes ses formes literàries i dialectals, antigues i modernes”. Obra
iniciada per Mn. Alcover i continuada per F. de Borja Moll amb la col·laboració
de M. Sanchis Guarner. Il·lustracions de Francesc de B. i Josep Moll i
Casasnoves. (Palma de Mallorca. Imprenta de F. Pons Vallés fins a la pàg. 416,
Talleres de Gráficas Miramar de la pàg. 417 al final, 894 pàgs., il·lus., 27’5x19
cm.)

-Aplec de Rondaies Mallorquines d’en Jordi des Recó (Mossèn Antoni Mª.
Alcover) Tom I. 1950 Francesc de B. Moll les redistribuí en vint-i-quatre toms i
n’afegí d’inèdites, formen un corpus de més de quatre-centes rondalles, han cone-
gut nombroses reimpressions. Amb dibuixos de Francesc de Borja Moll, Josep
Moll, Pere Prat, Cavaller i Miquel Salvà. Les primeres edicions foren impreses a
la impremta Mossèn Alcover, les reimpressions a Gràfiques Miramar. A partir de
1967 es va sustituir la paraula Recó per Racó.

Obres traduïdes per l’autor
-Preparació per la mort. Consideracions sobre les màximes eternes, profitoses
a tots per meditar i an els sacerdots per predicar, tom I. 1926 de Sant Alfons
de Ligori. Versió mallorquina de Mn. Alcover. No s’ha publicat el tom II.
(Barcelona. Llibreria Verdaguer. XXIV+220 pàgs., 148x103 mm.)

Obres pròpies traduïdes 
-Cuentos maravillosos. 1914 “Recogidos en Mallorca por el Dr. D. Antonio M.ª
Alcover, Pbro. y adaptados al castellano por Teodoro Llorente Falcó”. Il·lustra-
cions de Pertegár i Morella. Gravats de Català. (Valencia. Establecimiento
Tipográfico de Domenech. 200 pàgs.+1 full, gravats, 22 cm.)

-Nuevos cuentos maravillosos. 1928 “Recogidos en Mallorca por el Dr. D.
Antonio Ma. Alcover, Pbro. y adaptados al castellano por Teodoro Llorente
Falcó”. Il·lustracions de F. Tormo. Fotogravats de Vilaseca. (Valencia.
Establecimiento Tipográfico de Domenech.)
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-Aplech de Rondayes Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom IV. 1932 Tercera edició. “Ab dibuixos d’En Francesch de B. Moll”.
(Sóller. Impremta de Salvador Calatayud. 188 pàgs en 4ª.)

-Aplec de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Tom I. 1934 Tercera edició. No és una reimpressió de la 3a. edició de
1925, no inclou les rondalles del volum I de 1896 o de 1915. (Sóller. Impremta de
Salvador Calatayud. 139 pàgs., 224x142 mm.)

-L’Inquisició d’Espanya, tom I. 1934 Obra pòstuma. (Palma. Editorial
Mallorquina. 156 pàgs.+1 full, 22x14’5 cm.)

-Aplec de Rondaies Mallorquines d’En Jordi des Recó (Mn. Antoni M.ª
Alcover) Edició Definitiva. 1934 a 1941 Francesc de B. Moll les redistribuí en
tretze toms. Hi ha varies reimpressios. Il·lustracions de Josep Moll i F. de Borja
Moll. (Palma de Mallorca. Imp. Mn. Alcover. 13 toms: 155, 166, 194, 190, 206,
218, 178, 210, 149, 201, 171, 184, i 223 pàgs. respectivament, il·lus., 20x12 cm.)

-Algo sobre la extinción de la Compañia de Jesús y una obra del P. Nonell, S.
J. /En el mateix volum/ -Desatinos de un protestante puestos en solfa por un
aficionado al solfeo. 1935 Edició pòstuma. L’obra Desatinos de un protestante
puestos en solfa por un aficionado al solfeo és la quarta edició. (Palma. Editorial
Mallorquina. 105 pàgs.+1 de taula, i 77 pàgs.+1 de taula, respectivament,
22’5x14’5 cm.)

-Diccionari Català-Valencià-Balear. Tom II (arr-car). 1935 Primera edició.
Obra pòstuma. “Inventari lexical i etimològic de la llengua que parlen Catalunya
Espanyola i Catalunya Francesa, el Regne de València, les Illes Balears i la Ciutat
d’Alguer de Sardenya, en totes ses formes literàries i dialectals, antigues i moder-
nes. Obra iniciada de Mn. Antoni M.ª Alcover. Redactat de Francesc de B. Moll.
I il’lustrat amb dibuixos d’En Francesc de B. i En Josep Moll i Casasnovas”.
(Palma de Mallorca. Impremta Mn. Alcover. 979 pàgs., il·lus., 27’5x19 cm.)

-Es Missatget petit. 1942 “Rondaia mallorquina de mossèn Antoni M.ª Alcover”.
Edició de dos exemplars en paper de fil, dedicada al poeta Josep M.ª Boix i Selva
en les seves noces. (Ciutat de Mallorca. 36 pàgs., en 4ª. major.)

-Les millors rondalles de Mallorca. Recollides per En Jordi des Recó. 1946
Primera edició. Editat en tapa forta i sobrecoberta amb diferents dibuixos. Il·lus-
tracions de Prat. (Palma de Mallorca. Editorial Moll. Imp. Mn. Alcover. 374 pàgs.,
il·lus., 17’5x13 cm.) Hia ha una tirada especial de 300 exemp. numerats a mà i 25
no numerats ni posats a la venda. Paper de fil en rama, cartoné i estoig. Il·lustra-
cions de Prat. (Palma de Mallorca. Editorial Moll. XI+2 fulls+374 pàgs., 24’5x16
cm.)
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-El Islam en Mallorca (707-1232) y la Cruzada Pisano-Catalana (1113-1115).
1930-1934 Aquesta obra es va començar a imprimir a la Escuela Tipográfica
Provincial l’any 1930, i s’acabà d’imprimir a la Imprenta Católica Vda. de S. Pizà
el 1934. (Palma. Tipografía Provincial-Tip. Cat. Vda. de S. Pizà. V+153+25
pàgs.+2 làmines i 4 mapes, 17’5x12’5 cm.)

-Moral sin Dios. Falsos fundamentos de la Moral Independiente. 1930 (Palma
de Mallorca. Imp. Católica Vda. de S. Pizà. 22 pàgs., 15’5x10’5 cm.)

-Un museo diocesano. 1931 (Madrid. Separata de la Revista “Razón y Fé”, 10-
IV-1931, 10 pàgs., 24x16 cm.)

-Muerte feliz y vida eterna. 1931 “Preparación para ver y mirar con ánimo gene-
roso y alegre el semblante de la muerte, para ir gozoso el cristiano del destierro a
la patria celestial, sintiendo consolación espiritual cuando naturalmente mayor
suele ser la desolación”. (Palma de Mallorca. Imprenta y Librería de Guasp. 84
pàgs.+1 làmina, 16x11 cm.)

-El Conquistador y las dos cuevas del distrito de Artá. 1933 (Palma. Edit.
Publicación del Círculo de Estudios. Imp. Católica Vda. Pizà. 36 pàgs.+1 de
taula, il·lus., 19’5x14 cm.)

-Origen, naturaleza y valor pedagógico de un colegio luliano. 1935-1937 Breu
història del Col·legi de la Sapiència. 
Primera edició 1935: (Burgos. Separata de la Revista “Razón y Fé, abril y junio
de 1935, Madrid”. Imprenta Aldecoa. 29 pàgs.+1 làmina fora de text, 24x16 cm.)
Segona edició 1937: (Palma de Mallorca. Impremta Mn. Alcover. 48 pàgs.,
22’5x15’5 cm.)
Tercera edició 1937: (Reimpressió de la segona edició)

-El hombre primitivo en Mallorca. Estudio sobre la prehistoria balear. 1941
(Palma de Mallorca. Imprenta Mossén Alcover. 254 pàgs., 22’5x 15’5 cm.)

-El hombre primitivo en Mallorca. Álbum de grabados. 1942 (Palma de
Mallorca. Imprenta Mossén Alcover. LXII pàgs. de làmines+2 de taula., il·lus.,
22’5x15’5 cm.)

JOAN AMER NADAL 
(Manacor 1881 - 1919?)

-El perdón del ofendido. Zarzuela melo-dramática. 1903 “En un acto y cuatro
cuadros, original y en prosa, por Juan Amer Nadal y música de Salvador Lozano.
Estrenada en Manacor el 10 de Enero de 1903”. (Manacor. Tip. de Bartolomé
Frau. 42 pàgs., 18’5x12’5 cm.)
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-Once There Was and Was Not. 1931 Primera traducció a l’anglès d’algunes ron-
dalles de Mn. Alcover. “Tales and Rhymes from Majorca. Adapted by George
Ezra Dane and Beatrice J. Dane. From the lore of Mossèn Antoni Maria Alcover
and Pablo Bosch y Roca. Illustrated by Rhea Wells”. (New York. Edit. Junior
Books, Doubleday, Doran & Company, inc., Garden City. XIII+269 pàgs.+9
làmines, 20 cm.)

-Rondaies de l’ile dorée, contes populaires majorquins. 1937 “Adaptés du balé-
ar par Peter Roderick. Illustrations de Tillac”. (París. Libraire Delagrave. 182
pàgs., il·lus., en 8è.)

-Folk -Tales of Mallorca. 1945 A selection from “L’Aplec de Rondaies
Mallorquines” de Mossèn Antoni M. Alcover. Translated by David Huelin.
(Buenos Aires, Argentina. Edit. Agonia. 85 pàgs., 23 cm.)

-Märchen aus Mallorca. 1945 Primera traducció a l’alemany d’algunes rondalles
mallorquines de Mn. Alcover. Mit Original-Zeichnungen von Ute. Übersetzung
von Robert H. Goehm. (Madrid. Edit. Arte y Libro. Imp. Gráficas Modernas. 158
pàgs.+1 full+9 làmines, 18 cm.)

-Cuentos de mi tierra. 1947 Rondalles de Mossèn Alcover adaptades i traduïdes
per Miquel Fuster Aguiló. Il·lustracions de J. Mayol. Conté: “La princesa de cabe-
llos de oro”, “Sabina o la isla del fresno”, “Las naranjas del amor, o el amor de
las naranjas” i “El cuento de D. Tiburcio”. (Palma. Imprenta Politécnica. 164
pàgs.+1 full, il·lus., 16’5x12 cm.)

MIQUEL ALCOVER SUREDA, S.J.
(Manacor 1864 - Palma 1945)
Pseudònim: Ignotus 

-El Bon Jesuset, Nazaret-Betlem-Egipte. 1925 Drama en cinc actes. Publicat
amb el pseudònim “Ignotus”. (Palma. Estampa de la Viuda Pizà. 95 pàgs.,
15’5x10’5 cm.) 

-La Seo de Mallorca y su restauración por Don Antonio Gaudí. 1928 (Madrid.
Separata de la Revista “Razón y Fé”, tom 83, abril-juny 1928, fasc. 5, pp. 391 a
402 i 532 a 539, 22x16 cm.)

-El Conquistador y la Isla de Mallorca: dedicado al Serenísimo Infante Don
Jaime de Borbón y de Battemberg en el séptimo centenario de la gloriosa
Reconquista. 1929 Hi ha una edició de luxe en tapa forta i tela. (Palma. Imprenta
Guasp. VII+129 pàgs.+2 làmines i 2 mapes plegats, 17’5x12’5 cm.)

-El Arzobispo Sparrech de Tarragona. 1929 (Palma de Mallorca. Edit. Escuela
Tipografica Provincial. 10 pàgs., 24 cm.)
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2- Possiblement aquesta sigui l’obra d’un autor manacorí més coneguda i valorada pels lletraferits mallorquins. És
la primera història de Mallorca, escrita el 1593 en català i traduïda al castellà el 1611. Així i tot, romangué inèdita
fins al 1927.L’obra abraça des del diluvi universal fins a Felip II. Cinc toms de l’obra completa; actualment està
valorada en uns sis-cents euros.
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MIQUEL AMER SERVERA 
(Sant Llorenç des Cardassar, Manacor 1847 - Manacor 1910)

-Reforma de la música religiosa: colección de artículos de polémica publica-
dos en el periódico “La Almudaina”. 1900 (Palma de Mallorca. Tip.-Lit. de
Amengual y Muntaner. XII+240 pàgs., 20 cm.)

JOAN BAPTISTA BINIMELIS GARCIA, Pvre.
(Manacor 1539 - Palma 1616)

-Nueva historia de la Isla de Mallorca y de Otras Islas a ella adyacentes: com-
puesta por el Dr. Juan Binimelis, Sacerdote: Natural de Mallorca dirigida a
los Ilustres Señores Jurados del Reino de Mallorca. 1927 Escrita l’any 1595 en
català i traduïda per ell mateix al castellà el 1601. Publicada per entregues al diari
Ultima Hora. També editada en cinc volumns per Josep Tous. Hi ha una edició de
luxe enquadernada en tela. Volum: I (Palma. Imprenta de José Tous. XXXV+203
pàgs.+3 de taula, 20’5x14’5 cm.)
Volum: II (Palma. Imprenta de José Tous. 478 pàgs.+14 de taula, 20’5x14’5 cm.)
Volum: III (Palma. Imprenta de José Tous. 3fulls, pp. 255 a 478+4 de taula,
20’5x14’5 cm.)
Volum: IV (Palma. Imprenta de José Tous. 1 full, 185 pàgs.+2 de taula,
20’5x14’5 cm.)
Volum: V (Palma. Imprenta de José Tous. 271 pàgs.+5 de taula+1 d’aclariment,
20’5x14’5 cm.)
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Tercera edició 1929: Revisada (Roma. Edit. Pontificio Instituto Bíblico. Col:
“Intitutione Bibliae scholis accommodatae. I, De Scriptura in universum” pp.
377 a 515, 138 pàgs., 23x16 cm.)
Quarta edició 1933: Revisada (Roma. Edit. Pontificio Instituto Bíblico. Col:
“Intitutione Bibliae scholis accommodatae. I, De Scriptura in universum” pp.
377 a 506, 129 pàgs., 23x16 cm.)
Quinta edició 1937: Revisada (Roma. Edit. Pontificio Instituto Bíblico. Col:
“Intitutione Bibliae scholis accommodatae. I, De Scriptura in universum” pp.
339 a 462, 123 pàgs., 23x16 cm.)

-Problemas de Topología Palestinense. 1936-1940 Reimpressió. Obra traduïda a
l’anglès per William Foxwell. (Barcelona. Edit. Litúrgia Española. Imp. Gili.
SADAG. Col: “Colectánea Bíblica. Biblioteca de Estudios Eclesiásticos”, núm.
1, 2 fulls+IV+224 pàgs., 2 mapes, 25x16 cm.)

-Commentarius in Librum Iosue. 1938 Obra traduïda a l’anglès per William
Foxwell. (París. P. Lethielleux. Col: “Cursus Scripturae Sacrae Altera”, ser. II,
vol. 5, XVIII+291 pàgs.+1 desplegable, il·lus., 25x16 cm.)

-David, fugitivo y triunfador. 1939 (Jerusalén. Imprenta PP. Franciscanos. Col:
“Florilegio Biblico”, núm. 1, 56 pàgs.+1 làmina, 17x12’5 cm.)

-El profeta Isaías, Caudillo y Salvador de su pueblo. 1940 (Jerusalén. Imprenta
PP. Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 2, 63 pàgs., il·lus., 17x12’5
cm.)

-A orillas del lago. En Betania y Batfage. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP.
Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 3, 47 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-Un hombre de carácter, Nehemias. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP.
Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 4, 47 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-Urías, noble víctima del deber. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP. Franciscanos.
Col: “Florilegio Biblico”, núm. 6, 48 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-En pos de Jesús. El hijo de la viuda. En Magdala. En Cafarnaúm. En Wady
el-Hamam. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP. Franciscanos. Col: “Florilegio
Biblico”, núm. 7, 47 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-El problema de la responsabilidad individual en el Profeta Ezequiel. 1940
(Jerusalén. Imprenta PP. Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 8, 47
pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-El Cisma de Siquén. “Todo reyno dividido será devastado”. 1940 (Jerusalén.
Imprenta PP. Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 9, 47 pàgs., il·lus.,
17x12’5 cm.)
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PERE DOMENGE MOREY, Pvre.
(Manacor 1880 - 1946)

-Homenaje al Rdo. D. Pedro Llull Poquet (Capellà Pere) en el primer cente-
nario de su santa muerte. 1926 (Sóller. Imp. de J. Marqués Arbona. 35 pàgs.+3
làmines fora de text, 19x12 cm.)

-Discurso sobre música: leído en el “Teatro Principal” de Manacor en la noche
del 16 de junio de 1926. 1926 (Sóller. Imp. de J. Marqués Arbona. 128 pàgs., 16
cm.)

-Un discurso sobre la historia de la música y trece articulos sobre el organo en
el templo. 1927 Recopilació d’artícles publicats al “Correo de Mallorca”. (?)

ANDREU FERNÁNDEZ TRUYOLS, S.J.
(Manacor 1870 - Sant Cugat, Barcelona 1961)

-Damasco. 1917 Obra traduïda a l’italià. (Roma. Edit. Pontifício Instituto Bíblico.
Col: “Dal l’Oriente”, quadern núm. 1, 18 págs., 15x10 cm.)

-Cesarea di Filippo. 1917 Obra traduïda a l’italià. (Roma. Edit. Pontifício Instituto
Bíblico. Col: “Dal l’Oriente”, quadern núm. 2, 20 pàgs., 15x10 cm.)

-Tiberiade. 1917 Obra traduïda a l’italià. (Roma. Edit. Pontifício Instituto Bíblico.
Col: “Dal l’Oriente”, quadern núm. 3, XII+20 pàgs., 15x10 cm.)

-Breve Introducción a la Crítica Textual del Antiguo Testamento. T.-I. 1917
(Roma. Edit. Pontifício Instituto Bíblico. Imp. Pontificia en el Instituto Pio 9. Col:
“Estudios de Crítica Textual y Literária”, núm. I, XII+152 pàgs., 24x15 cm.)

-1 Sam: Crítica Textual de Samuel. 1-15 T.-II. 1917 (Roma. Edit. Pontificio
Instituto Bíblico. Col: “Estudios de Crítica Textual y Literária”, núm. II,
VIII+193 pàgs., 24x15 cm.)

-Crítica literaria sobre el primer libro de Samuel. Cap. I al VII. S.d. (Madrid.
Separata de la Revista “Razón y Fé”. 9 pàgs., 24x16 cm.)

-La Crítica reciente y el Pentateuco. S.d. ca. 1923 Obra traduïda al francès.
(Roma. Edit. Pontificio Instituto Bíblico. Separata de “Bíblica”. 40 pàgs., en 4ª.)

-Hermeneutica. 1925-1927-1929-1933-1937
Primera edició 1925: (Roma. Edit. Pontificio Instituto Bíblico. Col: “Intitutione
Bibliae scholis accommodatae. I, De Scriptura in universum” pp. 293 a 430, 137
pàgs., 23x16 cm.)
Segona edició 1927: Revisada (Roma. Edit. Pontificio Instituto Bíblico. Col:
“Intitutione Bibliae scholis accommodatae. I, De Scriptura in universum” pp.
293 a 430, 137 pàgs., 23x16 cm.)
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-La Critique récente et le Pentateuque. 1920 Títol original “La Crítica reciente
y el Pentateuco” (París. Separata de “La documentation catholique”, núm. 81, 9-
X-1920, pp. 226 a 240, 25 cm.)

-Problemas de Topología Palestinense. S.d. Traducció a l’anglès: William
Foxwell Albright. (S.ll. Separata de “Miscellanea W. F., 2”, núm. 19, pp. 538 a
543, 25 cm.)

-Commentarius in Librum Iosue. S.d. Traducció: William Foxwell Albright.
(S.ll. Separata de “Miscellanea W. F., 2”, núm. 20, pp. 543 a 546, 25 cm.)

FRANCESC FERRARI BILLOC 
(Manacor 1901 - Madrid 1958)
Pseudònims: Enrique Corma i Zama

-Mallorca contra los rojos. Fracaso de los desembarcos marxistas en la isla
(Diario de un combatiente). 1936-1937 Primera, segona i tercera edició 1936:
Pròleg del “Comte Rossi”. (Palma. Impr. de Amengual y Muntaner. 207 pàgs.+27
fulls de làmines fora de text, 17x12’5 cm.)
Quarta edició 1937: Notablement ampliada. Pròleg del “Comte Rossi”. (Palma.
Edic. Juan Ordinas Rotger, Impresor. 187 pàg.+2 fulls, 12 fulls de làmines fora
de text, 22x15’5 cm.)

-La masonería al desnudo. Las logias desenmascaradas. 1936-1939 
Primera edició 1936: Pròleg: Antonio Goicoechea. (Madrid. Edic. Bergua. Impr.
“Saez Hermanos”. 459 pàgs.+10 fulls+16 fulls de làmines, gravats, 20’5x14 cm.)
Segona edició 1939: Pròleg: Antonio Goicoechea. (Madrid. Edic. Españolas, S.
A. Imp. Aldus, S. A. de Artes Gráficas. 380 pàgs.+2 fulls, sense làmines, gravats,
20’5x14 cm.)

-Entre masones y marxistas... Confesiones de un Rosa-Cruz. 1937-1939
Reimpressió. Segona part de “La masoneria al desnudo”. (Madrid. Ediciones
Españolas, S.A. Impr. Aldus, S.A. de Artes Gráficas. 341 pàgs.+5 fulls, gravats,
20’5x14’5 cm.)

-Masones!! Así es la secta. Las logias de Palma e Ibiza. 1937 (Palma. Tip.-Lit.
Nueva Balear. 99 pàgs.+12 de làmines fora de text, il·lus., 19x14 cm.)

-El hombre que recupero su alma. 1937 Comèdia dramàtica en tres actes .
Estrenada a Palma el 14-11-1937 per la companyia de Catina Estelrich. (Palma.
Tipogr. “La Almudaina”. 98 pàgs., 15’5x10’5 cm.)

-Archivo del Baleares. 1939 (Avila. Imp. Católica de Sigirano Díaz. 133 pàgs.+10
fulls de làmines, 19x13 cm.)
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-Hospitalidad Oriental. “In coenaculo superiori”. En la antigua Fasaelis. En
Sanur. En la antigua Qadesh. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP. Franciscanos. Col:
“Florilegio Biblico”, núm. 10, 55 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-El anciano Helí. Su indolencia y flojedad. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP.
Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 11, 47 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-Entre beduínos. La beduína Jael. Una diócesis beduína. En los tabernáculos
de Jacob. En Wady el-Fawar. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP. Franciscanos. Col:
“Florilegio Biblico”, núm. 12, 47 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-Los diálogos de Jesús. Junto al pozo de Jacob. Una lección de humildad. En
la fiesta de los tabernáculos. El buen Amigo. 1940 (Jerusalén. Imprenta PP.
Franciscanos. Col: “Florilegio Biblico”, núm. 13, 47 pàgs., il·lus., 17x12’5 cm.)

-Vida de Nuestro Señor Jesucristo. 1948 Obra traduïda a l’italià i a l’anglès.
(Madrid. Edit. Católica Lifesa. Col: “B.A.C.”, núm. 32, LVI+611 pàgs.+7 de
làmines+2 fulls, il·lus., 20x14 cm.)

-Comentarios a los libros de Esdras y Nehemias. 1950 (Madrid. C.S.I.C.,
Patronato Raimundo Lulio, Instituto “Francisco Suárez”. Imp. C. Bermejo. Col:
“Colectánea Bíblica”, núm. IV, XIX+2 fulls+459 pàgs., 24x17 cm.)

-Jesucristo. Vida, doctrina, milagros. 1950 “Edición popular de la Vida de
Nuestro Señor Jesucristo por el mismo autor”. (Barcelona. Edit. Obra Cultural.
Imp. Rubí. 303 pàgs.+2 fulls, il·lus. fotog. b/n., 21’5x14 cm.)

-Episodios Bíblicos: Primera serie. 1950 (Bilbao. Col: fascícles “De Broma y de
Veras”, núm. 454, 64 pàgs., 12x16 cm.)

-Episodios Bíblicos: Segunda serie. 1950 (Bilbao. Col: fascícles “De Broma y de
Veras”, núm. 455, 63 pàgs., 12x16 cm.)

-Episodios Bíblicos: Tercera serie. 1950 (Bilbao. Col: fascícles “De Broma y de
Veras”, núm. 456, 61 pàgs., 12x16 cm.)

-Episodios Bíblicos. 1950 Publicació conjunta dels tres fascícles anteriors.
(Bilbao. Edit. El Mensajero del C. de Jesús. 192 pàgs., 16x11 cm.)

Obres pròpies traduïdes
-Damasco. 1917 En italià. (Roma. Edit. Pontifício Instituto Bíblico. Col: “Dal
l’Oriente”, quadern núm. 1, 20 págs., 16 cm.)

-Cesarea di Filippo. 1917 En italià. (Roma. Edit. Pontifício Instituto Bíblico. Col:
“Dal l’Oriente”, quadern núm. 2, 20 pàgs., 16 cm.)

-Tiberiade. 1917 En italià. (Roma. Edit. Pontifício Instituto Bíblico. Col: “Dal
l’Oriente”, quadern núm. 3, XII+20 pàgs., 20 cm.)
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GABRIEL FUSTER FORTEZA 
(Manacor 1901 - 1967) 
Pseudònims: Alvar Fáñez, Cormana, Enrique Victoria i Lolita
Camonanes

-Un arracés del camí. 1935 Comèdia en dos actes, estrenada al “Saló Mallorca”
de Palma dia 15 de maig de 1935 per la Companyia titular del teatre mallorquí
Catina-Estelrich. Edició numerada. (Manacor. Tip. Vda. de B. Rosselló. 53 pàgs.,
17x12’5 cm.)

-Vora l’abisme / Dol. 1936 Vora l’abisme: Assaig de comèdia de la vida quotidia-
na en sis estampes, estrenada el 15 de gener de 1936. Dol: Humorada en un acte,
no fou representada. Edició numerada a má i signada. (Manacor. Imp. Tip. Vda.
de B. Rosselló. 125 pàgs.+1 full, 15’5x11 cm.)

-El pirata: poema-leyenda en 4 estampas. 1937 Escrita el 1936, estrenada el 15
d’abril de 1937 amb música d’Antoni M. Servera. (Manacor. Imp. Tip. Vda. B.
Rosselló. 15 pàgs., 21 cm.)

-Origen, invención y culto de Nuestra Señora de Lluch. Auto-Sacro. 1943
(Palma. Imp. de los SS. Corazones. 55 pàgs., 21x15’5 cm.)

-Legislación farmacéutica española y relacionada con todas las formas del
ejercicio profesional. Tomo I. 1944 En col·laboració amb Jesús Antich Gil.
(Palma de Mallorca. Edit. Colegio Oficial de Farmacéuticos de Baleares.
Imprenta “Independencia”. 467+LXXXIII pàgs., 24’5x17 cm.)

-Un alzamiento carlista en Mallorca. “Sa Llorensada”, “Es Rebumbori” o “Es
Renou” de Manacor 10 Agosto 1835. 1945 Edició de 500 exemplars numerats.
Coberta de A. Muntaner. (Manacor. Imp. Tip. Rosselló, Manacor. 201 pàgs., 6
fulls plegats, 22’5x16’5 cm.)
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-La innominada. 1939 Portada i il·lustracions de Higuero. Està considerada l’úni-
ca novel·la ambientada a Mallorca durant la guerra civil. (Sevilla. Imp. Talleres
Tipográficos FE. Col: “La novela del sabado-Genio y Hombres de España”,
núm. 15, 89 pàgs.+3 fulls, il·lus., 16x12 cm.)

-La monja fugitiva. Novela de amor y heroísmos. 1939 (Valladolid. Edit.
Librería Santarén. Imprenta Castellana. 257 pàgs., 20x13 cm.)

-Barceló. Sus luchas con los ingleses y piratas berberiscos. 1941 Hi ha una tira-
da de 50 exemplars numerats i en paper vergé. (Barcelona-Madrid. Ediciones
Patria. Imp. Gráfica Informaciones. Col: “Biblioteca de Marinos Españoles”.
191 pàgs.+1 de taula+8 de làmines, 17’5x13 cm.)

-La masonería femenina. 1942 Publicat anónimament. (Madrid. Ediciones
Toledo. Imp. E. Giménez, S.A. 96 pàgs., 16’5x12’5 cm.)

-Historia del bulo. Andanzas del bulo, apuntes para su historia. 1942 (Madrid.
Ediciones Toledo. Imp. Diana Artes Gráficas. 50 pàgs.+1 full, il·lus., 23’5x18 cm.)

-La garra del capitalismo judío. Sus procedimientos y efectos en el momento
actual. 1943 Publicat anònimament. (Madrid. Ediciones Toledo. Imp. Silverio
Aguirre, Impresor. 26 pàgs., 4 làmines, 24x18 cm.)

MIQUEL FUSTER AGUILÓ 
(Manacor 1902 - Sant Joan 1988)

-99 Chistes. 1931 Primera edició. Publicat anonimament. (Palma de Mallorca. Tip.
Nueva Balear. 39 pàgs.)

Obres traduïdes o versionades per l’autor 
-Cuentos de mi tierra. 1947 Rondalles de Mossèn Alcover adaptades i traduïdes
per Miquel Fuster. Il·lustracions de J. Mayol. Conté: “La princesa de cabellos de
oro”, “Sabina o la isla del fresno”, “Las naranjas del amor, o el amor de las naran-
jas” i “El cuento de D. Tiburcio”. (Palma. Imprenta Politécnica. 164 pàgs.+1 full,
il·lus., 16’5x12 cm.)
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-Ensayo sobre la farmacia a través de las obras de los clásicos teatrales espa-
ñoles de los siglos XV, XVI y XVII. 1949 (Madrid. Separata de “Anales de la
Real Academia de Farmacia”, núm. 2, agosto de 1949, pp. 129 a 260, 24 cm.)

-Legislación farmacéutica española y relacionada con todas las formas del
ejercicio profesional. Tomo II. 1950 “Recopilada y sistematizada por Gabriel
Fuster Forteza y Jesús Antich Gil”. (Palma de Mallorca. Edit. Colegio Oficial de
Farmacéuticos de Baleares. Imprenta “Independencia”. 1 full plegat de sinop-
sis+XVI, pp. 586 a 1028+CXLVIII d’índex+12 fulls, 24’5x17’5 cm.)

JOSEP FUSTER FORTEZA 
(Manacor 1902 - 1985)
Pseudònims: Minimay i Panocha

-Panochadas. 1934 Portada i caricatura d’En Sebastià Rubí. (Manacor. Tipografía
Viuda de B. Rosselló. 189 pàgs.+1 full, dibuixos de composicions tipogràfiques,
21x14 cm.)

-Divagaciones acerca del humorismo. 1934 “Conferencia leída en la Sociedad
LA REFORMA de Manacor, el día 4 de marzo de 1934”. (Manacor. Tipografía
Viuda de B. Rosselló. 29 pàgs., 17’5x13 cm.)

ANDREU GALMÉS ALCOVER 
(Manacor)

-Una carrera en el hipódromo de “Son Massiá”. 1906 (Palma de Mallorca.
Tipo-Litogr. Amengual y Muntaner. 7 pàgs., 16 cm.)

-Política y deuda Municipal de Manacor. 1911 (Palma de Mallorca.
Establecimiento Tipogr. de Francisco Soler. 64 pàgs., 22x15 cm.)

JOAN GALMÉS RAMON, S.J.
(Manacor 1888 - Barcelona 1976)

-Teoría electrónica de la valencia: complejos, afinidad, oxidación y reducción,
cálculo de coeficientes. 1943 (Barcelona. Edit. Tipog. Católica Casals. Col:
“Manuales Scientia del Instituto Químico de Sarriá”. 70 pàgs., il·lus., 19 cm.)

-Química inorgánica. 1946 Primera edició. Pròleg: P. Eduardo Victoria, S.I.
(Barcelona. Edit. Salvat. Imp. Hispano-Americana, S.A. Col: “Estudios Teórico-
Prácticos del Instituto Químico de Sarriá”, núm. 45, LIX+920 pàgs.+1 làmina
plegada, 259 figures+75 taules, il·lus., 23x16 cm.)
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3- ”Sa Llorensada, Es Rebumbori o Es Renou de Manacor” del 10 d’Agost de 1835, publicada el 1945 per Gabriel
Fuster, tingué un tiratge limitat a cinc-cents exemplars. Ens conta el fet històric de l’alçament carlista que s’es-
devingué a la nostra ciutat.

II Jornades d’estudis locals de Manacor  Llengua, literatura i cultura popular

424



Setena edició 1918: (Barcelona. Edit. E. Subirana. 345 pàgs., 19 cm.)

-Hojitas de Oro: dedicadas á las Hijas de María. 1907-1913 Publicats amb
pseudònim. 

Primera edició 1907: (Barcelona. Edit. Gustavo Gili. 2f.+296 pàgs.+1 làmina,
14x8’5 cm.)

Segona edició 1913: Corregida i augmentada. (Barcelona. Edit. Gustavo Gili.
2f.+312 pàgs., 14x8’5 cm.)

-Panis angelorum: Tesoro de documentos y prácticas para los devotos de la
Sagrada Eucaristía. 1911 Publicat amb pseudònim. (Barcelona. Edit. Gustavo
Gili. 504 pàgs., 15x10 cm.)

-Rocío del Cielo para Flores Marianas: segundas “Hojitas de Oro” dedicadas
á las Hijas de María. 1914 Publicat amb pseudònim. (Barcelona. Edit. Gustavo
Gili. 1 làmina+316 pàgs., 14x8’5 cm.)

-La congregación de Hijas de María. 1914 (Barcelona. Edit. Gustavo Gili. Imp.
Fidel Giró. 452 pàgs., 19 cm.)

-Los siete Domingos de San José: Dolores y gozos del Santo patriarca en la
infancia de Jesucristo. 1916 (Barcelona. Edit. Gustavo Gili. 266 pàgs.)

-La Señora Católica ante el Altar del Sagrado Corazón: documentos de actua-
lidad. 1917 Publicat amb pseudònim. (Barcelona. Edit. E. Subirana. 16 pàgs., 13
cm.)

-Cuarenta años de vida mariana: Reseña histórica de una Congregación de
Hijas de María (de Orihuela). 1917 (Barcelona. Edit. Gustavo Gili. Imp. Fidel
Giró. 2fulls+308 pàgs.+12 fulls de làmines, 19 cm.)

-Consuelo de vivos y sufragio de difuntos: Nueve dias ante el Cristo de la
Agonía para las almas del Purgatorio. 1921 (Barcelona. Edit. Eugenio
Subirana. 97 pàgs.+1 làmina, 13 cm.)

-San Luis Gonzaga: Vicios y virtudes de la juventut. 1926 (Barcelona. Edit.
Eugenio Subirana. 110 pàgs.)

-Mater Amabilis: Tesoros de obsequios a la Santisima Virgen. 1928
(Barcelona-Mallorca. Edit. Lorenzo Cortina. 249 pàgs., 18 cm.)

-Flores sabatinas para María Inmaculada. 1929 (Barcelona. Edit. Eugenio
Subirana. 247 pàgs., 19 cm.)
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-Practicas de química inorgánica. Manipulaciones generales. Ejercicios de
fisico-química. 1950 (Barcelona. Edit. Tipogr. Católica Casals. Col: “Estudios
Teórico-Prácticos del Instituto Químico de Sarriá”, núm. 49, 358 pàgs., il·lus., 22
cm.)

ANTONI GALMÉS RIERA 
(Manacor 1907 - L’Arenal, Llucmajor 1989)
Pseudònim: Bon Dia

-Mallorca, Menorca, Ibiza. Folklore: Danzas, costumbres, canciones. 1950
Obra traduida al francès i a l’anglès. Hi ha una edició de luxe de 100 exemplars.
Pròleg del Comte de Olocau. Dibuixos i acuarel·les: J. Coll Bardolet. (Inca. Editat
i impr. Talleres Gráficos Duran. 171 pàgs., gravats i anotacions musicals,
19x14’5 cm.)

SEBASTIÀ GELABERT RIERA 
(Petra 1715 - Manacor 1768)
Pseudònim: Tià de sa Real, manacorí d’adopció

-Descripció de la temporada en vers: 1744-1750. 1935 Tercera edició. (Inca.
Impremta i llibreria de Miquel Duran Saurina. 27 pàgs., 16 cm.)

MIQUEL V. GELABERT SANSÓ, O.P.
(Manacor 1912 - València 1975)

-Misal diario según el rito de la orden de predicadores. 1944 Tres edicions, amb
un total de 32.000 exemplars. Dibuixos, gravats i vinyetes: F. Cabedo-Torrens,
Leopoldo Dobaño i A. Montoro. (Valencia. Edit. Real Convento de Predicadores.
Imp. Tipog. Moderna. 1659 pàgs., il·lus., 15’5x10’5 cm.)

-Santo Domingo de Guzmán. Su vida. Su Orden. Sus escritos: Visto por sus
contemporáneos. 1947 Juntament amb José M. Milagro, O.P. (Madrid. Edit. La
Editorial Católica. Col: “Biblioteca de Autores Cristianos, Sección V, Historia y
Hagiografía”, núm. 22, XXXIII+955 pàgs., il·lus., 20x15 cm.)

JOAN BAPTISTA JUAN SUASI, S.J.
(Manacor 1863 - Alacant 1936)
Pseudònim: Un Padre de la Compañia de Jesús

-Manual de la Infancia para las clases de Enseñanza Primaria. 1900-1918
Publicats amb pseudònim. Primera edició 1900: (Barcelona. Edit. E. Subirana.
368 pàgs., 17 cm.)
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FRANCESC OLIVER BILLOCH 
(Manacor 1890 - Porto Cristo, Manacor 1967)
Pseudònim: Mitja-Bota

-El rey Herodes Manacorí: semi-parodia amb un acte y un epilech, basada a
demunt el Rey Herodes e inspirada sobre usurisme manacori y altres herbes,
combinada per s’humorista Mitja-Bota haguentli fet es repél es no menos
satírich y populá Mascle Ros. 1919 Juntament amb Jordi Martí Rosselló “Es
Mascle Ros”. (Palma. Tipografía de Roca, Ferrer y Cª. 36 pàgs., 21 cm.)

-Una diada a nes port de Manacó. 1920 (Palma. Impremta A. Rotger. 12 pàgs.+2
fulls, 15’5x10’5 cm.)

-El patrón de pesca de Mallorca. 1944 “Prontuario para el Patrón de Pesca de
Mallorca. Obra declarada de utilidad para los servicios de la Marina Mercante e
industria de la Pesca, por Orden Ministerial de 19 de agosto de 1944”. (Madrid.
Edit. Publicaciones del Instituto Social de la Marina. Imp. Talleres Escelicer, S.L.
85 pàgs.+2 de taula, 24x17 cm.)

-Catálogo de la fauna marítima de Mallorca. 1944 (S.ll. Edit. Publicaciones del
Instituto Social de la Marina, Servicio Cultural. Sense peu d’impremta. Sense
paginar, 6 fulls, 24x17 cm.)

JOAN PARERA SANSÓ, Pvre. 
(Manacor 1865 - Sa Pobla 1928)

-Sa Marjal. Revista Popular. 1909-1928 Primera revista local de la part forana de
Mallorca, fundada i dirigida per Joan Parera Sansó, des del gener de 1909 al gener
de 1928 amb un total de 228 núms. Estava redactada en català i castellà. (Ciutat
de Mallorca. Tipografia de Sebastià Pizà de 1909 a 1923, i Sa Pobla. Tipografía
Católica de Sapobla de 1924 a 1928. Vol. I-1909, 208 pàgs. Vol. II-1910, 192
pàgs. Vol. III-1911, 192 pàgs., il·lus. Vol. IV-1912, 192 pàgs. Vol. V-1913, 192
pàgs. Vol. VI-1914, 192 pàgs., il·lus. Vol. VII-1915, 192 pàgs., il·lus. Vol. VIII-
1916, 194 pàgs., il·lus. Vol. IX-1917, 188 pàgs.+4 de taula. Vol. X-1918, 188
pàgs.+4 de taula. Vol. XI-1919, 188 pàgs.+4 de taula. Vol. XII-1920, 188 pàgs.+4
de taula. Vol. XIII-1921, 188 pàgs.+4 de taula. Vol. XIV-1922, 187 pàgs.+5 de
taula. Vol. XV-1923, 192 pàgs. Vol. XVI-1924, 198 pàgs. Vol. XVII-1925, 194
pàgs., il·lus. Vol. XVIII-1926, 192 pàgs. Vol. XIX-1927, 192 pàgs. Vol. XX-1928,
16 pàgs., 21x13 cm.) 

-Noticies históriques sobre l’antic Santuari de Crestaig. 1914 Publicat anòni-
mament. (Ciutat de Mallorca. Tip. Católica de S. Pizà. 234 pàgs.+1 de làmines,
22 cm.)
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JOAN MASCARÓ NADAL, Pvre. 
(Manacor 1862 - 1937)

-Bosquejo histórico-piadoso del Santo Cristo de Manacor. 1930 (Ciudad de
Manacor. Estampa Católica Vda. de S. Pizà, Palma. 37 pàgs., 1 làmina, 20’5x13
cm.)

-Episodios de mi Tierra. 1931 (Manacor. Imp. Estampa Reus, Felanitx. 178
pàgs.+1 de taula, il·lus., 21x14 cm.)

-Poesíes mallorquines. 1934 Primera edició. Pròleg: Joan Bonnin. (Ciutat de
Manacor. Imprenta Católica. VII+1 làmina+255 pàgs., il·lus., 21’5x13’5 cm.)

PERE LLUÍS NADAL PERELLÓ 
(Manacor 1885 - Madrid 1950)

-Los hogares del trabajo. 1906 (Felanitx. Edit. Bartomeu Reus. 208 pàgs., 20x12 cm.)

MATEU NEBOT ANTIG, Pvre. 
(Manacor 1891 - Palma 1956)

-Sermón predicado en la Parroquia de San Nicolás de Palma en la Fiesta del
Santo Titular, 6 diciembre 1919. 1921 (Palma de Mallorca. Tipog. La
Esperanza. 32 pàgs., 22x14 cm.)

-La vida del cristianismo: discurso pronunciado en la solemne asamblea de la
Adoración Nocturna de Mahón, el dia 25 de enero de 1925, en el Teatro de la
Academia de San Estanislao. 1925 (Palma de Mallorca. Tipog. La Esperanza.
12 pàgs., 22’5x17 cm.)

-Sermón predicado en la iglesia de San Francisco de Mahón en la fiesta de la
Inmaculada, 8 Diciembre 1926. 1927 (Ciudadela, Menorca. Imp. Moll. 25
pàgs., 21x14 cm.)

SEBASTIÀ NICOLAU SUREDA
(Manacor 1924 - 2002)
Pesudònim: Senisu

-La Verge de Lluch a Manacor. Del 21 a 28 de novembre de 1948. 1949
(Manacor. Imp. Católica. 8 pàgs.) 
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-Derecho de las Huelgas. 1906 Premi del “Centro Jurídico de la Capital” (?)

-Panegiric del Beat En Ramon Llull, predicat per el Rnt. Andreu Pont arxi-
prest de Lluchmajor en l’esglesia de St. Francesc de la Ciutat de Mallorca el
dia 3 de joliol de 1925. 1926 (Ciutat de Mallorca. Estampa de D. Jusep Tous. 20
pàgs., 17x11 cm.)

Obres traduïdes per l’autor
-Meditaciones sobre la vida de Nuestro Señor Jesucristo. 1914-1932-1941 Tres
edicions. De Moritz Meschler, S.J. traducció de l’alemany per Andreu Pont
Llodrà. 3 volumns. Vol. 1 I-Preexistencia de Jesús. II-Vida temporal de Jesús. Vol.
2 I-Vida temporal de Jesús (continuació). II-La vida pública de la tercera Pascua
hasta la Pasión. Vol. 3 I-Vida temporal de Jesús (continuació). II-La vida doloro-
sa y la muerte de Jesús. III-La vida gloriosa. IV-La vida mística en la Iglesia.
(Barcelona. Edit. Ibérica. Tipog. Atlés. 694 pàgs., 704 pàgs., i 704 pàgs. respec-
tivament, 18 cm.)

MIQUEL PORCEL RIERA 
(Manacor 1869 - Barcelona 1933) 
Llibres de text de caire general

-Curso completo de enseñanza primaria por el método ciclico grado prepara-
torio. 1906 (Palma. Impr. Rotger)

-Curso completo de enseñanza primaria por el método ciclico grado medio.
1902(2) (Palma de Mallorca. Impr. Rotger. Paginació variable)

-Curso completo de enseñanza primaria por ——segundo grado preparato-
rio. 1921 (Palma. Impr. Guasp)

-Curso completo de enseñanza primaria por ——grado elemental. 1900(2)-
1909(6) (Palma de Mallorca. Tipo. B. Rotger. 33 pàgs.)
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-Peregrinación a Tierra Santa y Roma. Dietario escrito y publicado por el
Rdo. D. Juan Parera que formo parte de la gran Peregrinación Española rea-
lizada de dia 13 de abril a 5 de junio de 1925. 1927 Dues edicions. 
Primera edició: (Sa Pobla, Mallorca. Tipografía Católica de Sa Pobla. 184
pàgs.+1 full, 20 cm.)
Segona edició: (Sa Pobla, Mallorca. Tipografia Católica de Sa Pobla. 170 pàgs.,
21 cm.)

JOAN PASCUAL MASSANET, Pvre.
(Manacor 1872 - 1953)

-Miramar en el trigesimo aniversario de su Iglesia: 1891, 30 de Noviembre,
1921. 1922 (Buenos Aires. Edit. A. Pedemonte. 211 pàgs.+3 desplegables, il·lus.,
20’5x14’5 cm.)

-San Antonio Abad, el Grande. 1948 Hi ha una edició de luxe enquadernada en
tela. Pròleg del Bisbe de Vich, Juan. Dibuixos i portada: Llorenç Bonnin. (Buenos
Aires. Edt. Difusión. Imp. Talleres Gráficos “Pedro Goyena”. 304 pàgs.+1 mapa
plegat., gravats., 20’5x15’5 cm.) 

SEBASTIÀ PERELLÓ LLULL 
(Manacor)

-Elementos de obstetrícia 1: adaptados al programa oficial de primer curso de
matronas. 1946 (Palma de Mallorca. Imp. Mn. Alcover. Col: “Biblioteca del
Auxiliar Sanitario. Practicantes comadronas”. VIII+196 pàgs.+2 fulls, 6 làmi-
nes, il·lus., 20 cm.)

BALTASAR PINYA FORTEZA, Pvre. 
(Manacor 1895 - 1965)

-Betlem, adoració del minyonet Jesús p’els angels pastors i reis de l’Orient.
1935 “Pastorells. Obreta composta ab versos dels millors poetes catalans i mallor-
quins”. (Manacor. Imprenta y Librería Católica. 50 pàgs., 15 cm.)

ANDREU PONT LLODRÀ, Pvre.
(Manacor 1861 - Llucmajor 1938)

-El descans dominical. Estudi étich Premiat a n-el Certamen de Fires y Festes
de la Ciutat de Mallorca de 1903. 1904 (Palma. Impremta d’En F. Soler Prats.
53 pàgs.+1 d’índex, 25x18 cm.)
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-Curso completo de enseñanza primaria por ——grado medio. 1933(15)
(Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 600 pàgs., paginació variable, il·lus., mapa, 18
cm.)

-Curso completo de enseñanza primaria por ——grado superior. 1922 (Palma
de Mallorca. Impr. Porcel. 400, il·lus., en 8º.)

-Curso completo de enseñanza primaria por ——cuatro grados. 1933 (Palma
de Mallorca. Impr. Porcel)

-Curso completo de enseñanza primaria por ——grau preparatori. 1934
(Palma de Mallorca. Impr. Porcel)

-Curso de enseñanza primaria por el método ciclico. Lectura explicada. 1911
(Palma de Mallorca. Impr. Rotger)

-Curso completo de enseñanza primaria. fragmentos para el dictado y para la
lectura explicada. 1926 (Palma de Mallorca. Impr. Porcel)

-Curs complet d’ensenyament primari. Arregladament al mètode cíclic. Grau
preparatori. 1934(1) (Palma de Mallorca. Tipo. Porcel. 158 pàgs., 18 cm.) 

-Programas. Grado preparatorio. 1914(2)-1928(4)
Edició de 1914(2): Conté: 1 Oraciones; 2 Historia sagrada; 3 Aritmética; 4
Gramática; 5 Geometria; 6 Geografia; 7 Catecismo; 8 Ciencias físicas; 9
Conocimientos varios; 10 Higiene; 11 Historia; 12 Moral; 13 Educación social.
(Palma de Mallorca. Tipog. Bartomeu Rotger. Paginació variable.)
Edició de 1928(4): (Palma de Mallorca. Tipo. Porcel. 24 pàgs.) 

-Programas. Grado elemental. 1911(2)-1922-1926 

Edició de 1911(2): Conté: 1 Aritmética; 2 Gramática; 3 Geometria; 4 Geografia;
5 Agricultura, industria y comercio; 6 Historia sagrada; 7 Ciencia físicas y natu-
rales; 8 Historia de España; 9 Derecho usual; 10 Fisiologia, higiene y urbanidad.
(Palma de Mallorca. Tipog. Bartomeu Rotger. Paginació variable.)
Edició de 1922: (Palma de Mallorca. Tipo. A. Homar, Pont d’Inca. 52 pàgs.)
Edició de 1926: (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 60 pàgs.)

-Programas. Grado medio. 1913(2) Conté: 1 Aritmética; 2 Gramática; 3
Geometria; 4 Geografia; 5 Agricultura, industria y comercio; 6 Historia sagrada;
7 Ciencia físicas y naturales; 8 Historia de España; 9 Derecho usual; 10 Fisiolo-
gia, higiene y urbanidad. (Palma de Mallorca. Tipog. Bartomeu Rotger. Paginació
variable.) 

-Programas. Grado superior. 1907-1918(2)
Edició de 1907: Conté: Aritmética y rudimentos de álgebra; Gramática;
Geometria; Geografia; Agricultura, industria y comercio; Ciencias físicas y natu-
rales; Historia de España; Historia universal. (Palma de Mallorca. Tipog. Barto-
meu Rotger. Paginació variable.)
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4- Una obra imprescindible per a conèixer la història de l’orde de predicadors a Manacor i dels pares dominics
que la formaren. Fou escrita pel pare Benet Tomàs Riera i publicada el 1913.
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-Vocabulario analógico: Grado preparatorio: libro del alumno. 1919 (Palma
de Mallorca. Tipog. A. Rotger. 28 pàgs.)

Llibres de Matemàtiques
-Aritmética. Grado elemental con problemas clasificados. 1923(2) (Palma de
Mallorca. Imprenta Guasp. 48 pàgs., 18 cm.) 

-Aritmética. Grado medio. 1902(2)-1908(5)
Edició de 1902(2): (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 44
pàgs.) 
Edició de 1908(5): (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 48 pàgs.) 

-Aritmética. Grado superior. 1922 (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 64 pàgs.) 

-Geometría. Grado elemental. 1902-1912(6)
Edició de 1902: (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 16 pàgs.)
Edició de 1912(6) (Palma de Mallorca. Tipog. de Bartolomé Rotger. 49 pàgs.,
il·lus., mapa)

-Geometría. Grado medio. Correspondiente á dos cursos. 1901(2)-1924(4)
Edició 1901(2): (Palma de Mallorca. Tipo.-Lito. de Bartolomé Rotger. 27 pàgs.)
Edició 1924(4): (Palma de Mallorca. Impr.Guasp. 48 pàgs.) 

-Geometría. Grado medio con numerosos problemas y ejercicios de aplica-
ción. 1926(8) (Palma de Mallorca. Imprenta Porcel. 48 pàgs.) 

-Geometría. Grado superior con numerosos problemas y ejercicios de aplica-
ción. 1927(7)-1930(8)
Edició de 1927(7): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 90 pàgs.)
Edició de 1930(8): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 92 pàgs., il·lus., 17 cm.)

Llibres d’Història i Geografía 
-Historia de España y conocimientos útiles. Grado elemental. 1902-1921(6) 
Edició de 1902: (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. Bartolomé Rotger. 16 pàgs.)
Edició de 1921(6): (Palma de Mallorca. Tipo. de Felipe Guasp. 87 pàgs., il·lus.,
17 cm.) 

-Historia de España. Grado elemental. Libro del alumno. 1922-1923(3)-
1924(4)
Edició de 1922: (Palma de Mallorca. Tipog. Guasp. 23 pàgs., 18 cm.)
Edició de 1924(4): (Palma de Mallorca. Tipog. Guasp. 43 pàgs., il·lus., 18 cm.) 

-Historia de España. Grado medio. Libro del alumno. 1924-1931(13) 
Edició de 1924: (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 51 pàgs.)
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Edició de 1918(2): (Palma de Mallorca. Impr. Rotger. 91 pàgs.)

-Programas. Grado medio: libro del maestro: edición de ensayo. 1929 (Palma
de Mallorca. Tipog. Porcel. 312 pàgs., il·lus., 18 cm.)

-Programas. Grado superior: libro del maestro. 1924-1929 
Edició de 1924: Edició d’ensai (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 268 pàgs.) 
Edició de 1929: (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 268 pàgs., 18 cm.)

Llibres de Llengua i Literatura
-Gramática Castellana. Grado medio. 1902(2) (Palma de Mallorca. Tipo-Lito.
de B. Rotger. 36 pàgs.) 

-Gramática. Grado elemental. 1925(5)-1928(16)
Edició de 1925(5): (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 52 pàgs.)
Edició de 1928(16): (Palma de Mallorca. S.e. 60 pàgs., il·lus., 18 cm.) 

-Gramática. Grado medio. 1926(8)-1932(14)
Edició de 1926(8): (Palma de Mallorca. Impr. Tous. 40 pàgs.)
Edició de 1932(14): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 80 pàgs., il·lus., 18 cm.)

-Gramática. Grado superior. 1927(7) (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 116
pàgs.) 

-Perceptiva literaria. Grado superior. 1917(4)-1925 
Edició de 1917(4): (Palma de Mallorca. Tipog. A. Rotger. 112 pàgs.)
Edició de 1925: (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 63 pàgs.) 

-Lectura y lenguaje. Vida infantil. Grado preparatorio. 1905(2)1925(3)
Edició de 1905(2): (Palma de Mallorca. Tipo-Litografía. de Bartolomé Rotger.
179 pàgs., 18 cm.) 
Edició de 1925(3): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 179 pàgs.) 

-Vocabulario Mallorquín-Castellano. Grado preparatorio. 1901-1921(8)
Edició de 1901: (Palma de Mallorca. Tipo.-Lito. de Bartolomé Rotger. 32 pàgs.)
Edició de 1921(8): (Palma de Mallorca. Tipog. A. Rotger. 28 pàgs.) 

-Nociones de lenguaje. Vocabulario Mallorquín-Castellano. Grado elemental.
1902 (Palma de Mallorca. Impr. Bartolomé Rotger. 23 pàgs.) 

-Nociones de lenguaje. Vocabulario Catalán-Español. Grado preparatorio. Libro
del alumno. 1931(7) (Palma de Mallorca. Tipografía Porcel. 28 pàgs., 18 cm.) 

-Nociones de lenguaje. Vocabulario Mallorquín-Español. Grado preparatorio.
Libro del alumno. 1929(12) (Palma de Mallorca. Tipografía Porcel. 24 pàgs., 18
cm.) 
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-Nociones de enseñanza moral. 1922 Conté: V-I Grau elemental, V-II Grau mitjà,
V-III Grau superior. (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 40 pàgs.) 

-Nociones de enseñanza moral. Libro del alumno. Grado superior. 1923(2)-
1923(3)-1924(4)-1924(5) Reimpressions. (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 40
pàgs., 17 cm.) 

-Doctrina cristiana: (oraciones): Grado preparatorio: libro del alumno. 1919
(Palma. Tipog. A. Rotger. 16 pàgs.)

Llibres d’Economia
-Agricultura, industria y comercio. Grado elemental. 1912-1924(5)-1928-
1931(14)
Edició de 1912: (Palma de Mallorca. Tipog. de Bartolomé Rotger. 40 pàgs.,
il·lus.)
Edició de 1924(5): (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. Paginació variable, il·lus.,
18 cm.)
Edició de 1928: (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 48 pàgs.)
Edició de 1931(14): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 44 pàgs., 18 cm.) 

-Agricultura, industria y comercio. Grado medio. 1902-1924-1932(14)
Edició de 1902: (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 24 pàgs.)
Edició de 1924: (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 50 pàgs.)
Edició 1932(14): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 52 pàgs., 18 cm.) 

-Agricultura, industria y comercio. Grado superior. 1906-1922-1928(7)
Edició de 1906: (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 92 pàgs.,
il·lus., 19 cm.)
Edició de 1922: (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 99 pàgs.)
Edició de 1928(7): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 111 pàgs., il·lus., 18 cm.)

Llibres de Ciències Físiques i Naturals
-Ciencias Físicas y naturales. Grado elemental. 1902-1928 
Edició de 1902: (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 20 pàgs.)
Edició de 1928: (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 27 pàgs.) 

-Ciencias Físicas y naturales. Grado medio. 1903(3)-1932(13)
Edició de 1903(3): (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 48 pàgs.)
Edició de 1932(13): (Palma de Mallorca. S.e. 59 pàgs., il·lus., 18 cm.) 

-Ciencias Físicas y naturales. Grado superior. 1902(2)-1922 
Edició de 1902(2): (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 91 pàgs.)
Edició de 1922: (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 116 pàgs.)
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Edició de 1931(13): (Palma de Mallorca. Tip. Porcel. 88 pàgs., il·lus., 18 cm.) 

-Historia de España. Grado superior. Libro del alumno. 1914(4)-1926(5)
Edició de 1914(4): (Palma de Mallorca. Tipog. de Bartolomé Rotger. 79 pàgs.) 
Edició de 1926(5): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 87 pàgs.) 

-Historia de España ——en mapas y lecturas escogidas. 1926(4) (Palma de
Mallorca. Impr. Porcel. 80 pàgs.) 

-Historia Universal. Grado superior. 1914(3)-1922(5)-1923-1928(7)
Edició de 1914(3): (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 79 pàgs.)
Edició de 1922(5): (Palma de Mallorca. S.e. 83 pàgs., 17 cm.) 
Edició de 1928(7): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 48 pàgs.) 

-Geografía. Grado elemental. 1902-1912(6)-1922 
Edició de 1902: (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 16 pàgs.)
Edició de 1912(6): (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 49 pàgs.,
il·lus., mapes.)
Edició de 1922: (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 53 pàgs.) 

-Geografía. Grado medio, dispuesto para dos cursos. 1901(2) (Palma de
Mallorca. Tipo.-Lito. de Bartolomé Rotger. 31 pàgs.) 

-Geografía. Grado medio. 1913(6)-1926 
Edició de 1913(6): (Palma de Mallorca. Tipog. de Bartolomé Rotger. 52 pàgs.,
il·lus., mapa)
Edició de 1926: (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 68 pàgs. Il·lus., mapa) 

-Geografía. Grado superior. 1914(3)-1927 
Edició de 1914(3): (Palma de Mallorca. Tipog. de Bartolomé Rotger. 88 pàgs.,
il·lus., 19 cm.) 
Edició de 1927: (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 112 pàgs.)

Llibres de Religió
-Historia Sagrada. Grado elemental. 1912(8) (Palma de Mallorca. Tipog.
Bartolomé Rotger. 38 pàgs.) 

-Historia Sagrada. Grado preparatorio. 1902(3)-1919(9)
Edició de 1902(3): (Palma de Mallorca. Tipo-Lito. de Bartolomé Rotger. 28
pàgs.)
Edició de 1919(9): (Palma de Mallorca. Tipog. A. Rotger. 124 pàgs.) 

-Historia Sagrada. Grado medio. 1900-1926-1931(13)
Edició de 1900: (Palma de Mallorca. Tipo.-Lito. de Bartolomé Rotger. 42 pàgs.)
Edició de 1926: (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 47 pàgs.)
Edició de 1931(13): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 88 pàgs., il·lus., 18 cm.) 
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-España la bella. Grados medio y superior. 1929(3) (Palma de Mallorca. Impr.
Porcel) 

-Almas nobles. Páginas del diario de un niño, alumno de la ón de grado supe-
rior en una escuela española. Grados medio y superior. 1930 (Palma. Impr.
Porcel. 500 pàgs., il·lus., 17 cm.)

Llibres sobre temàtiques pedagògiques
-Los trabajos manuales en la escuela primaria. 1915(2) “Memoria dirigida á la
Exma. Diputación Provincial de Baleares por el que fué su comisionado en
Nääs”.(Palma. Escuela-Tipográfica Provincial. 252 pàgs.+1 de taula, 16x10’5
cm.)

-Dietario escolar para escuelas y colegios de niños y niñas. 1900(2) (Palma de
Mallorca. Tipo.-Lit. de Bartolomé Rotger)

-Diario de una colonia escolar en Baleares, Puerto de Sóller, Agosto de 1901.
1901 “Notas tomadas sobre el terreno por M. Porcel Riera”. (Palma de Mallorca.
Tipo-Lit. de Bartolomé. Rotger. 238 pàgs.+2 de taula, 18’5x12 cm.)

-Reglas de educación moral y política. 1911-1912(2)
Edició de 1911: (Palma de Mallorca. Impr. Hijas de Colomar. 56 pàgs.)
Edició de 1912(2): (Palma de Mallorca. Viuda de Ordinas. 70 pàgs.) 

-El problema escolar en Baleares. Ensayo de solución total. 1926 (Palma.
Museo Pedagógico Provincial.)

Altres obres

-Dibujo. Grado preparatorio: curso completo de enseñanza primaria. Escrito
con arreglo al método cíclico. 1919(7) 
Edició de 1919(7) (Palma de Mallorca. Tipog. A. Rotger. 15 pàgs.) 

-Dibuix. Grau preparatori. 1932(14) (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 36
pàgs., il·lus., 18 cm.) 

-Fragmentos para dictado y para lectura explicada: historia, moral, geogra-
fia, ciencias naturales, parrafos escogidos, anécdotas. 1911(3)1926(6)
Edició de 1911(3): (Palma de Mallorca. Tipog. Rotger. 1 vol., paginació varia-
ble.)
Edició de 1926(6): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 240 pàgs.) 

-Historia de Cuba. 1922 (Palma de Mallorca. Impr. Guasp. 44 pàgs.)
-Historia de la Argentina. ?

-Geografía de la Argentina. ?
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Llibres de Dret
-Nociones de derecho usual. Grado medio. 1912(4)-1926(8)
Edició de 1912(4): (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 32 pàgs.) 
Edició de 1926(8): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 32 pàgs.) 

-Nociones de derecho usual. Grado superior. 1914-1925(7)
Edició de 1914: (Palma de Mallorca. Tipog. Bartolomé Rotger. 79 pàgs.) 
Edició de 1925(7): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 11 pàgs.) 

-Nociones de derecho natural Grado superior. 1922 (Palma. Impr. Guasp. 79
pàgs.)

Llibres d’Altres Materies
-Rudimentos de derecho, higiene y urbanidad. Grado preparatorio. 1928(13)
(Palma. Impr. Porcel. 23 pàgs.) 

-Rudimentos de derecho, higiene y urbanidad. Grado elemental. 1932 (Palma
de Mallorca. Impr. Guasp. 23 pàgs.)

-Nociones de fisiología, higiene y urbanidad. Grado medio. 1924(4) (Palma de
Mallorca. Impr. Guasp. 28 pàgs.) 

Llibres pels Mestres
-Problemas. Grado elemental. Libro del maestro. 1927(3) (Palma de Mallorca.
Impr. Porcel. 276 pàgs.) 

-Problemas. Grado medio. Libro del maestro. 1929-1931 Reimpressió. (Palma
de Mallorca. Impr. Porcel. 312 pàgs., 17 cm.)

-Problemas. Grado superior. Libro del maestro. 1929(2) (Palma de Mallorca.
Impr. Porcel. 268 pàgs.) 

-Ejercicios para cálculo mental. Grado elemental. Libro del maestro. Edición
de ensayo. 1928 (Palma. Impr. Porcel. 127 pàgs.)

-Colección de papeletras. Enunciados de problemas. ?

Llibres de lectura
-Vida infantil: (realidad y episodios) Grado preparatorio. 1922(7)-1930(11)-
1940(11)
Edició de 1922(7): (Palma de Mallorca. Tipog. Homar. 179 pàgs.)
Edició de 1930(11): (Palma de Mallorca. Impr. Porcel. 249 pàgs.)
Edició de 1940(11): (Palma de Mallorca. Tipog. Porcel. 249 pàgs.) 
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ANTONI VICENÇ SANTANDREU FONT -De Son Garbeta-
(Son Carrió, Manacor 1836 - Manacor 1907)

-Glosades de l’amo Antoni Vicens Santandreu de So’n Garbeta. Les publica
amb un pròlech Mossèn Antoni Mª Alcover. 1907 Primera edició. (Palma.
Estampa de N’Amengual y Muntaner. 96 pàgs., 194x123 mm.)

ANTONI TRUYOLS PONT, Pvre. 
(Manacor 1878 - 1938)

-Monografia històrica del Sant Cristo de Manacor. 1914 Primera edició.
Introducció del M. I. Sr. D. Mateu Rotger. (Palma de Mallorca. Estampa del
Establiment Tipográfic La Esperanza. VIII+144 pàgs.+1 làmina, 22x14 cm.)

-Novena al Sant Cristo de Manacor. 1914 (Palma. Establiment Tipogràfic La
Esperanza. 10 pàgs.+1 f., 17x12 cm.)

-El Ilmo. y Rvdmo. Sr. Doctor D. Gabriel Llompart y Jaume, Obispo de
Tenerife, hijo Ilustre de Mallorca. 1920 “Memoria biográfica escrita por encar-
go del Excmo. Ayuntamiento de Palma y leída en la sala de sesiones de esta
Corporación, el día 31 de Diciembre de 1919”. (Palma de Mallorca.
Establecimiento Tipográfico de José Tous. 16 pàgs., 26’5x18’5 cm.)

-Sor Rosa M.ª Parera y las Hermanas Terciarias de San Francisco de
Manacor. 1922 Primera edició. “Colección de artículos publicados en el Heraldo
de Cristo en ocasión del séptimo centenario de la fundación de la Tercera Orden
de Penitencia”. (Palma. Tip. Católica de S. Pizà. 51 pàgs.+1 full de taula+2 làmi-
nes, 21x14 cm.)

-El Ilmo. y Rdmo. P. Fr. Raimundo Strauch y Vidal Obispo de Vich. 1923
“Memoria presentada al Congreso Internacional de Apologética celebrado en
Vich en honor de D. Jaime Balmes el año 1910 y publicada en Correo de
Mallorca en 1923 en ocasión del primer centemario de la muerte del insigne
Prelado”. (Palma. Tip. La Esperanza. 57 pàgs.+1 full de taula+1 làmina, 21x13’5
cm.)

-Sor Magdalena del Corazón de Jesús Nadal y las hermanas de la Caridad de
Manacor. 1924 (Palma de Mallorca. Tip.-Litografía Nueva Balear. IX+58 pàgs.+
índex, 21 cm.)

-Sermón predicado en la Santa Iglesia Catedral Basílica en el aniversario de
la Conquista de Mallorca el dia 31 de diciembre de 1924. 1925 “Impreso por
acuerdo del Excmo. Ayuntamiento”. (Palma de Mallorca. Imprenta de J. Tous. 16
pàgs., 23x15’5 cm.)
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-Lecciones de cosas. Grado elemental. 1925 (Palma de Mallorca. Tipografía
Porcel. 82 pàgs., 22’5x15 cm.)

BENET TOMÀS RIERA MESQUIDA, O.P. 

(Manacor 1871 - 1919)

-La Orden de Predicadores en Manacor. 1913 (Palma de Mallorca. Tipogr.
Católica de S. Pizà. 394 pàgs.+2 fulls, 22’5x14 cm.)

Obra traduïda per l’autor

-Año dominicano. 1908 de B. de Vienne. Títol original L’Année dominiquaine, ou
Sentences pour tous les jours de l’année. Publicada el 1670. L’obra la va traduir
del francès i l’adaptà al castellà, només es va publicar el primer volum correspo-
nent al mes de gener.

MIQUEL ROSSELLÓ LLULL, M.SS.CC. 
(Manacor 1871 - Vic 1936)
Pseudònim: Benjamín

-Panal de Junio. Letanías del Sagrado Corazón de Jesús expositadas al
Inmaculado Corazón de María. 1912 (Palma de Mallorca. Tip. de las Hijas de
Juan Colomar. 302 pàgs.+3 fulls, 18x11’5 cm.)

-Novena a honra de la Mare de Deu de Lluch. 1916 (Inca. Estampa de Miquel
Duràn. 64 pàgs., 15x9’5 cm.)

-Compendio de Gramática Castellana para los estudiantes del Colegio y
Santuario de Nstra. Sra. de Lluch. 1918 Anònim. (Palma de Mallorca. Tip. La
Esperanza. 173 pàgs., 22 cm.)

-Un niño angélico. Vida virtuosa y muerte edificante de José Perelló: Blauet de
Lluch. 1920 Anònim. (Barcelona. Imp. de Eugenio Subirana. 111 pàgs.+1 de
taula, 1 làmina, 22x14 cm.)

-Compendium Historiae Philosophiae: ad usum Scholarum Congregationis
Maioricensis Sacrorum Cordium. 1921 Anònim. (Palma de Mallorca. Escuela
Tipográfica Salesiana. 61 pàgs., 22 cm.)

-Panal de Junio. Meditaciones sobre las letanías del Sagrado Corazón de Jesús
con aplicación al Inmaculado Corazón de María. 1925 Segona edició aug-
mentada de Panal de Junio de 1912. Pròleg de l’autor. (Madrid. Edit. Voluntad.
361 pàgs., 18x12 cm.)
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-CATÀLEG DE LA BIBLIOTECA NACIONAL D’ANGLATERRA http://www.bl.uk

-CATÀLEG DE LA BIBLIOTECA NACIONAL D’ITALIA http://www.bncf.firenze.sbn.it

-CATÀLEG DE LA BIBLIOTECA VALENCIANA http://bv.gva.es

-CATÀLEG DE LA BIBLIOTECA NACIONAL DE FRANÇA http://catalogue2.bnf.fr

-CATÀLEG XARXA DE LECTURA PÚBLICA VALENCIANA http://xlpv.cult.es

-CATALOGHI DELLE UNIONE ROMANA BIBLIOTECHE SCIENTIFICHE http://www-urbs.vatlib.it

-COLOM CAÑELLAS, Antoni J.: D. MIQUEL PORCEL RIERA I ELS INICIS DE L’ACTIVISME ESCOLAR A
MALLORCA Edit. Centre d’Estudis Socialistes “Gabriel Alomar”. Palma, 1984

-D.A.: GRAN ENCICLOPÈDIA DE MALLORCA 19 volumns. Edit. Promomallorca Ediciones, S.A. Mallorca, 1989-
1993

-D.A.: PROGRAMA DE FIRES I FESTES DE PRIMAVERA 1984 Edit. L’Ajuntament de Manacor. Manacor, 1984

-FERRER MASSANET, Rafel.: FECHAS PARA MANACOR Separata de la Revista Perlas y Cuevas. Manacor, 1974

-FUSTER FORTEZA, Gabriel.: HISTORIA DE MANACOR Impremta Fullana, Palma. Col: “Baleria, libros de
Manacor”, núm. 3. Manacor, 1966

-FUSTER PERELLÓ, Josep M.: CARRERS DE MANACOR Ajuntament de Manacor. Col: “Així és Manacor”, V. 4.
Manacor, 1997

-GRIMALT, Josep A. i GUISCAFRÈ, Jaume.: APLEC DE RONDAIES MALLORQUINES. D’EN JORDI D’ES RACÓ,
I. Editorial Moll. Gràf. Miramar. Palma de Mallorca, 1996

-MOLL, Francesc de Borja.: UN HOME DE COMBAT (MOSSÈN ALCOVER) Edit. Moll. Col: “Les illes d’or”, núm.
79-80. Palma de Mallorca, 1962

-PONS LLINÀS, Nicolau.: JESUÏTES MALLORQUINS ARREU DEL MÓN: SS. XVI A XX Edit. Nicolau Pons. Palma
de Mallorca, 1997

-REVISTES “PERLAS Y CUEVAS” Revista de Manacor. Associació Cultural Perlas y Cuevas. Manacor

-RIERA MESQUIDA, Benet Tomàs.: LA ORDEN DE PREDICADORES EN MANACOR Edit. Tipografia Católica de
S. Pizà. Palma de Mallorca, 1913

-ROSSELLÓ, Ramon i ALBERTÍ, Jaume.: FELANITX SEGONS L’HISTORIADOR BINIMELIS (1595) Edit. “Ramon
Llull”. Felanitx, 1995

-ROTGER, Joan.: DON ANTONIO MARIA Edit. Publicación del Círculo de Estudios. Imp. Católica, de la Viuda de S.
Pizà. Palma de Mallorca, 1926

-SA MARJAL Edició facsímil, 10 volumns. Edit. l’Ajuntament de Sa Pobla. Sa Pobla, 1990

-SAGÜES, José, BARTINA, Sebastián i QUERA, Manuel.: MISCELÁNEA BÍBLICA. ANDRÉS FERNÁNDEZ Edit.
Estudios Eclesiásticos. Col: Revista Teológica de Investigación e Información, vol. 34. Madrid, 1960

-TRAPERO LLOBERA, Patricia.: CENS D’AUTORS I OBRES TEATRALS Edit. Direcció General de Cultura.
Conselleria de Cultura, Educació i Esports. Govern Balear. Palma de Mallorca, 1989
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-Noticies del martir de Jesucrist Sant Fabià i de les seues relliquies que se
veneren a la Parròquia de Sant Miquel de Palma. 1929 (Palma de Mallorca.
Estampa Católica Vda. de S. Pizà. 27 pàgs., 17x12 cm.)

-El Ilmo. y Rdmo. Monseñor D. Juan Sastre y Riutort Obispo Titular de
Germaniciana y Vicario Apostólico de San Pedro Sula hijo ilustre de
Mallorca. 1929 “Memoria biográfica escrita por encargo del Excmo.
Ayuntamiento de Palma y leída en el salón de sesiones de esta Corporación el 31
de diciembre de 1928”. (Palma de Mallorca. Establecimiento Tipog. de José Tous.
23 pàgs., 28 cm.)

-Monografía histórica de la Iglesia Parroquial de San Miguel de Palma. 1930
Obra premiada a Lleida el 1929. (Academia Bibliografica Mariana. 73 pàgs.+14
fulls)

-El sacerdote y la familia, discurso pronunciado en la Asamblea Sacerdotal
celebrada en Lluch en los dias 8, 9, 10 de noviembre de 1933. 1934 (Palma de
Mallorca. Tipo. Católica Viuda Pizà. 34 pàgs., 21x14 cm.)

Bibliografia i catàlegs d’internet

-ADROVER ROSSELLÓ, Pere.: LA ORDEN DE PREDICADORES EN MALLORCA. EN LA HISTORIA DE BALE-
ARES, SIGLO XIII-XX Edit. Editorial Lleonar Muntaner. Estampació Terrassa Arts Gràfiques. Col: “Llibres de la
Nostra Terra”, núm. 7. Palma de Mallorca, 1995

-Anònim.: 25 ANYS DE LLIBRES DE MANACOR. EXPOSICIÓ (1950-1974) S.a. Edit. Edicions de la Comisió de
Cultura. Ajuntament de Manacor. Gràf. Manacor. Manacor, 1974

-BARCELÓ BOVER, Gabriel.: CURS ELEMENTAL DE LLENGUA Edit. Escola Municipal de Mallorquí. Setmanari
Manacor. Manacor, 1979

-BARCELÓ BOVER, Gabriel.: EPISTOLARI FAMILIAR. ANTONI M. ALCOVER (VII) (1924-1931) Edit. Patronat de
l’Escola Municipal de Mallorquí. Ajuntament de Manacor. Manacor, 1999

-BASSA, Ramon, BOVER, Jaume i Pere Carles.: LLIBRES EDITATS A MALLORCA (1939-1972) Editorial J. Mascaró
Pasaruis. Col: “Turmeda”, núm. 7. Palma de Mallorca, 1972

-BOVER, Joaquin María.: BIBLIOTECA DE ESCRITORES BALEARES 2 Volm. Edit. facsímil de Curial. Barcelona,
1976

-CATÀLEG DE LA BIBLIOTECA NACIONAL http://www.bne.es

-CATÀLEG REBIUM. RED DE BIBLIOTEQUES UNIVERSITÀRIES http://www.crue.org

-CATÀLEG ISBN. AGÈNCIA ESPANYOLA DE L’ISBN http://www.mcu.es

-CATÀLEG DE LA BIBLIOTECA DE CATALUNYA http://www.gencat.es

-CATÀLEG DE LA UNIVERSITAT DE LES ILLES BALEARS http://www.uib.es

-CATÀLEG DE L’ISTITUTO CENTRALE PER IL CATALOGO UNICO. INDICE SBN http://opac.sbn.it

-CATÀLEG DEL PONTIFICIO INSTITUTO BIBLICO DE ROMA http://biblio.pib.urbe.it
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Notes

Nota 1-El cinquè fascicle o volum restà inèdit. Es desconeix si la seva publicació va ser avortada per la guerra o bé si
la flexió dels darrers set verbs que mancaven no s’arribà a disposar ordenadement i, per aquest motiu, Francesc de B.
Moll no va optar per la seva edició posterior.
Font: Maria P. Perea.

Nota 2- De l’obra original es desconeix la seva localització, però existeixen aquestes còpies:
-[Jordi Fortuny de Ruescas i Garcia copià l’obra i se la va adjudicar amb el títol: “Varies coses tocans a la Ciutat y
Regna de Mallorca recullides de diversos autors per D. Jordi Furtuny de Roescas y Garcia en la Granga las prima-
veres de 1640-1641 y 1642 subjectes a la corectió de tots”.
-Hi ha una còpia de l’original a la Societat Arqueològica Lul·liana, datada l’any 1765, que consta de 4 volumns. 
-Existeix una còpia anònima al British Museum amb il·lustracions. 
-Mossèn Alcover publicà alguns fragments de la versió original el 1916 al Butlletí de la Societat Arqueològica
Lul·liana. 
-També hi ha una còpia amb el títol “Còpia de la història y siti de Mallorca, de la població y cosas diffarents a ella
pertanyents, com també de Illes adiacents. Composta per lo R. Dr. Joan Binimelis, prevere, natural de la villa de
Pollença en lo any de Christo Señor nat de 1595.]
Font: Rosselló-Albertí

Nota 3- Al llibre Cens d’autors i obres teatrals de Patricia Trapero diu què hi ha una edició de 1930 editada per
Amengual i Muntaner i què es troba localitzada a la Casa de Cultura de Palma. 

Nota 4- L’any és el de l’edició de què hem trobat referències, no vol dir que sigui la primera. Figura entre parèntesi el
número de l’edició.
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